dimartino

Tanica carburante

MANUALE D'USO E MANUTENZIONE

Normative applicabili:
¢ Regolamento 2023/988 Sicurezza generale dei prodotti
e Regolamento ADR/RID - IMDG - IATA

Principali requisiti:

¢ Omologazione per stoccaggio e trasporto (ADR/RID - IMDG - IATA) su rotaia e gomma, marittimo e aereo.
¢ Conformita alle normative europee di sicurezza

e Manuale d'uso e informazioni

e Rintracciabilita

Introduzione

Grazie per aver scelto una tanica carburante della linea Di Martino. Queste taniche sono state progettate per garantire praticita,
sicurezza e resistenza nel trasporto e nello stoccaggio di carburanti. Vengono realizzate con materiali di alta qualita, per un utilizzo
ottimale e sicuro. Vi invitiomo a leggere attentamente gquesto manuale.

1. SCOPO DEL MANUALE

Questo manuale e stato redatto per garantire I'utilizzo sicuro ed efficace delle taniche carburante Di Martino S.p.A., in conformita
con il Regolamento (UE) 2023/988 sulla sicurezza dei prodotti destinati ai consumatori.

2. CONTENUTO DEL MANUALE

2 1 Identificazione del prodotto

Categoria prodotto: Tanica per carburante - www.dimartino.it/prodotti
¢ Nome commerciale, codice prodotto, numero di serie: Consultare I'etichetta sul prodotto per le informazioni specifiche.
e Nome e indirizzo del fabbricante:

Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI) - Italy Tel. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Istruzioni per I'Uso

Descrizione del prodotto e dei suoi componenti:

Le taniche carburante Di Martino sono realizzate in HD-PE e disponibili in diverse capacita (5, 10, 20 litri). Il beccuccio di svuota-
mento e dotato di una presa d'aria per garantire un flusso continuo senza rigurgiti. | tappi hanno guarnizioni speciali resistenti
agli idrocarburi.

Scopo e utilizzo previsto:

Le taniche sono progettate per il trasporto e lo stoccaggio di carburanti liquidi, quali benzina (UN 1203) e diesel (UN 1202). Sono
omologate per il trasporto di questi liquidi secondo le normative internazionali, tra cui ADR-RID per il trasporto su rotaia e
gomma, IMDG per il trasporto marittimo e IATA per il trasporto aereo.

Uso corretto:
e  Prima di ogni utilizzo, verificare che la tanica e tutti i suoi componenti siano puliti, integri e privi di danni.
e  Utilizzare per i seguenti carburanti: benzina (UN 1203) e diesel (UN 1202).
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Riempire rispettando l'indicazione di contenuto massimo.

Per una corretta identificazione, indicare sull'etichetta prodotto il liquido contenuto nella tanica.

Per evitare fuoriuscite del liguido contenuto, svitare prima il tappo dalla tanica e successivamente il tappo del beccuccio.

In base alle esigenze, utilizzare il beccuccio rigido/flessibile in dotazione; per la sostituzione del beccuccio vedere le indica-
zioni riportate sull'etichetta del prodotto e sul tutorial nel sito www.dimartino.it.

e Richiudere il tappo prima del trasporto e stoccaggio

2.3 Manutenzione ordinaria e straordinaria

Manutenzione ordinaria:
¢ Controllare periodicamente l'integrita della tanica, dell’'erogatore e delle guarnizioni

Manutenzione strardinaria:
e In caso di danni o usura significativa, sostituire immediatamente la tanica o i componenti danneggiati.
e Per garantire le prestazioni e la sicurezza del prodotto, utilizzare solo ricambi originali

2 4 Requisiti di Sicurezza
Non utilizzare la tanica per liquidi diversi dai carburanti specificati: benzina (UN 1203) e diesel (UN 1202).

e Non riempire oltre la capacita nominale.

e  Evitare urti o cadute che possano danneggiare la tanica.

e Prima di ogni utilizzo, verificare che la tanica e tutti i suoi componenti siano puliti, integri e privi di danni.

e Proteggersi adeguatamente durante I'uso con idonei Dispositivi di Protezione Individuale (DPI), quali guanti e indumenti
resistenti agli idrocarburi, occhiali protettivi e, se necessario, maschere per vapori,

e  Utilizzare la tanica in ambienti aperti e ben ventilati .

e Non utilizzare in ambienti chiusi ed esplosivi.

e  Utilizzare lontano da fonti di calore e di innesco (fiamme, scintille, oggetti caldi, cariche elettrostatiche, apparecchiature elettriche).

e Evitare I'esposizione alla luce solare diretta per lungo tempo.

e Non lasciare il prodotto esposto a fonti di calore o al gelo.

e Non fumare, bere o mangiare durante I'uso.

¢ Non impiegare per alimenti (vino, latte, ecc.).

e Non versare liguidi tossici o nocivi su persone, animali o cibi.

e Non utilizzare in caso di stanchezza, malattia o alterazione.

e Non lasciare la tanica alla portata dei bambini,

e A fine uso lavarsi le mani.

o Nel rispetto dell'ambiente, evitare di spargere prodotti chimici,

e  Utilizzi impropri o manomissioni declinano il produttore da ogni responsabilita

2.5 Smaltimento ambientale

e A fine vita, smaltire i componenti del prodotto in modo differenziato, conformemente alle normative vigenti. Tutti i compo-
nenti sono riciclabili e devono essere smaltiti nel rispetto delle disposizioni locali sul riciclaggio della plastica. Consultare i
simboli di smaltimento presenti su ogni componente,

e Per informazioni dettagliate sullo smaltimento degli imballaggi, consultare il sito www.dimartino.it tramite il QR code pre-
sente su ogni etichetta del prodotto

e Evitare la dispersione di residui chimici e del prodotto nell'lambiente, adottando pratiche di smaltimento corrette per mini-
mizzare I'impatto ambientale.

2 6 Garanzia
Il produttore si impegna a riparare o eventualmente a sostituire, tramite il rivenditore, per un periodo di 24 mesi dalla data
di acquisto, guelle parti del prodotto che risultassero viziate da difetto di fabbricazione. Sono esclusi difetti dovuti a mano-
missioni, errato utilizzo o usura. Affinche la garanzia sia valida, l'utente deve consegnare al rivenditore stesso il prodotto
completo in ogni sua parte allegando la ricevuta fiscale o altro documento comprovante la data di acquisto.
Per assistenza e ricambi, contattare il servizio clienti tramite il sito www.dimartino.it.
La garanzia non copre danni derivanti da uso improprio 0 manutenzione inadeguata
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Fuel can

USER AND MAINTENANCE MANUAL

Applicable regulations:
¢ Regulation 2023/988: General Product Safety
e ADR/RID - IMDG - IATA Regulations

Key requirements:

e Certified for storage and transport (ADR/RID - IMDG - IATA) by rail, road, sea, and air.
e Compliance with European safety regulations

e User manual and information

e Traceability

Introduction

Thank you for choosing a fuel can from the Di Martino range. These jerry cans have been designed to ensure practicality, safety,
and durability when transporting and storing fuels. They are made from high-quality materials for optimal and safe use. Please
read this manual carefully.

1. PURPOSE OF THE MANUAL

This manual has been prepared to ensure the safe and effective use of Di Martino S.p.A. fuel cans, in accordance with Regulation
(EU) 2023/988 on the safety of consumer products.

2. CONTENTS OF THE MANUAL
2.1 Product Identification

e  Product category: Fuel can - www.dimartino.it/prodotti
¢ Trade name, product code, serial number: Refer to the product label for specific information.
e  Manufacturer's name and address:
Di Martino S.p.A., Via Pavane, 1- 36065 Mussolente (V1) - Italy. Tel. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Instructions for Use

Product and component description:
Di Martino fuel cans are made from HD-PE and are available in various capacities (5, 10, and 20 litres). The emptying spout fe-
atures an air intake to ensure a continuous flow without any backflow. The caps feature special hydrocarbon-resistant seals.

Purpose and intended use:

These tanks are designed for the transport and storage of liquid fuels, including petrol (UN 1203) and diesel (UN 1202). They are
approved for the transport of these liquids in accordance with international regulations, including ADR-RID for rail and road
transport, IMDG for maritime transport, and IATA for air transport.

Proper use:

o Before each use, ensure the canister and all its components are clean, intact, and undamaged.
o Use with the following fuels: petrol (UN 1203) and diesel (UN 1202).

e  Fill to the maximum capacity mark.
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e  For correct identification, indicate the liguid contained in the canister on the product label.
To prevent any liquid from spilling, first unscrew the cap from the canister, then remove the cap from the spout.

e Depending on your needs, use the rigid or flexible spout provided. To replace the spout, refer to the instructions on the
product label and the tutorial available at www.dimartino.it.

e Close the cap before transporting and storing.

2.3 Routine and extraordinary maintenance

Routine maintenance:
e Regularly check the condition of the tank, dispenser, and seals.

Extraordinary maintenance:
e |f the tank or any of its components are damaged or significantly worn, replace them immediately.
e To ensure the product’s performance and safety, use only original spare parts.

2 4 Safety Requirements

Do not use the canister for liquids other than the specified fuels: petrol (UN 1203) and diesel (UN 1202).

Do not fill above the nominal capacity.

Avoid any impact or drops that could damage the canister.

Before each use, ensure the tank and all its components are clean, intact, and undamaged.

Protect yourself adequately during use with suitable Personal Protective Equipment (PPE), such as hydrocarbon-resistant
gloves and clothing, protective goggles, and, if necessary, vapour masks.

Use the canister in open, well-ventilated areas.

Do not use in enclosed or explosive environments.

Keep away from heat and ignition sources, such as flames, sparks, hot objects, electrostatic charges, and electrical equipment.
Avoid prolonged exposure to direct sunlight.

Do not expose the product to heat or frost.

Do not smoke, drink, or eat while using this product.

Do not use with food (wine, milk, etc.).

Do not pour toxic or harmful liquids on people, animals, or food.

Do not use if you are tired, ill, or impaired.

Keep the canister out of children's reach.

Wash your hands after use.

To protect the environment, avoid spreading chemicals.

Improper use or tampering will release the manufacturer from any liability.

2.5 Environmental disposal

e At the end of its life, dispose of the product's components separately, in accordance with current regulations. All compo-
nents are recyclable and must be disposed of in accordance with local plastic recycling regulations. Refer to the disposal
symbols on each component.

e For detailed information on packaging disposal, please visit www.dimartino.it using the QR code on each product label.

e Avoid releasing chemical residues and the product into the environment by adopting proper disposal practices to minimise
environmental impact.

2 6 Wurrunty
The manufacturer agrees to repair or replace, through the retailer, any parts of the product found to be defective due to
manufacturing faults, for a period of 24 months from the date of purchase. Defects resulting from tampering, misuse, or
wear and tear are excluded. To validate the warranty, the user must return the complete product to the retailer, along with
the receipt or other proof of purchase date.

e For assistance and spare parts, please contact customer service via the website www.dimartino.it .

e The warranty does not cover damage resulting from improper use or inadequate maintenance.
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Réservoir de
carburant

MANUEL D'UTILISATION ET D’ENTRETIEN

Réglementations applicables :
e Reglement 2023/988 relatif a la sécurité générale des produits
e Reglement ADR/RID - IMDG - IATA

Exigences principales :

¢ Homologation pour le stockage et le transport (ADR/RID - IMDG - IATA) par rail, route, mer et air.
e Conformité aux normes de securité europeennes

e Manuel d'utilisation et informations

e Tracabilite

Introduction

Merci d'avoir choisi un bidon de carburant de la gamme Di Martino. Ces bidons ont été congus pour garantir praticite, securité et
resistance lors du transport et du stockage des carburants. lls sont fabrigués avec des mateériaux de haute qualite, pour une utili-
sation optimale et sUre. Nous vous invitons a lire attentivement ce manuel,

1. OBJECTIF DU MANUEL

Ce manuel a été rédigé pour garantir une utilisation sre et efficace des bidons de carburant Di Martino S.p.A,, conformément au
reglement (UE) 2023/988 relatif a la sécurité des produits destinés aux consommateurs.

2. CONTENU DU MANUEL
2.1 Identification du produit

o Catégorie de produit : Bidon de carburant - www.dimartino.it/prodotti
¢ Nom commercial, code produit, numéro de série : Consultez |'étiquette du produit pour obtenir des informations specifigues.
e Nom et adresse du fabricant :

Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI) - Italie Tél, +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Mode d'’emploi

Description du produit et de ses composants :

Les bidons de carburant Di Martino sont fabrigués en HD-PE et sont disponibles en différentes capacités (5, 10, 20 litres). Le
bec de vidange est équipé d'une prise d'air pour assurer un écoulement continu sans reflux. Les bouchons sont doteés de joints
speciaux resistants aux hydrocarbures.

Objectif et utilisation prévue:

Les bidons sont concus pour le transport et le stockage de carburants liguides, tels gue I'essence (UN 1203) et le diesel (UN
1202). lls sont homologués pour le transport de ces liquides conformément aux réglementations internationales, notamment
I'ADR-RID pour le transport ferroviaire et routier, I'MDG pour le transport maritime et I'|ATA pour le transport aérien.

Utilisation correcte :
e Avant chague utilisation, verifiez que le bidon et tous ses composants sont propres, intacts et exempts de dommages.
e  Utiliser pour les carburants suivants : essence (UN 1203) et diesel (UN 1202).
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Remplir en respectant l'indication de contenu maximum.

Pour une identification correcte, indiguez sur I'etiquette du produit le liquide contenu dans le bidon.

Pour éviter tout déversement du liquide, dévisser d'abord le bouchon du bidon, puis celui du bec verseur.

Selon vos besoins, utilisez le bec rigide ou flexible fourni. Pour le remplacer, consultez les instructions sur 'étiguette du
produit et le tutoriel sur le site www.dimartino.it.

e Refermer le bouchon avant le transport et le stockage.

e o o o

2.3 Maintenance ordinaire et extraordinaire

Entretien courant :
o Verifier regulierement I'état du réservoir, du distributeur et des joints.

Entretien extraordinaire :
e [En cas de dommages ou d'usure importante, remplacez immediatement le réservoir ou les composants endommages.
e Pour garantir les performances et la sécurité du produit, utilisez uniguement des pieces de rechange d'origine,

2.4 Exigences de sécurité

e N'utilisez pas le bidon pour des liguides autres gue les carburants specifiés : essence (UN 1203) et diesel (UN 1202).

Ne pas remplir au-dela de la capacité nominale.

Evitez les chocs ou les chutes gui pourraient endammager le bidon.

Avant chague utilisation, vérifiez que le bidon et tous ses composants sont propres, intacts et exempts de dommages.

Se proteger adequatement lors de I'utilisation en portant des equipements de protection individuelle (EPI) appropries, tels
gue des gants et des vétements résistants aux hydrocarbures, des lunettes de protection et, si necessaire, des masques
anti-vapeur.

e Utiliser le bidon dans des espaces ouverts et bien ventiles.

Ne pas utiliser dans des environnements fermes et explosifs.

Utiliser @ I'écart des sources de chaleur et d'inflammation (flammes, étincelles, objets chauds, charges électrostatiques, appareils
electriques).

Evitez toute exposition prolongée ¢ la lumiere directe du soleil.

Ne pas laisser le produit expose a des sources de chaleur ou au gel,

Ne pas fumer, boire ou manger pendant l'utilisation.

Ne pas utiliser pour les aliments (vin, lait, etc.).

Ne versez pas de liquides toxigues ou nocifs sur des personnes, des animaux ou des aliments.

Ne pas utiliser en cas de fatigue, de maladie ou d'altération.

Ne laissez pas le bidon a la porteée des enfants.

Se |laver les mains apres utilisation.

Pour respecter I'environnement, evitez de répandre des produits chimigues.

Le fabricant décline toute responsabilité en cas d'utilisation inappropriée ou de manipulation frauduleuse.

e © o o o o o o o o

2.5 Elimination écologique

e Enfin de vie, eliminez les composants du produit de maniere sélective, conformément a la reglementation en vigueur. Tous
les composants sont recyclables et doivent étre élimines conformement aux reglementations locales en matiere de recycla-
ge du plastigue. Consultez les symboles d'élimination figurant sur chague composant.

e Pour plus d'informations sur I'élimination des emballages, consultez le site www.dimartino.it via le QR code présent sur
chaqgue étiguette du produit.

o Eviter le rejet de résidus chimigues et de produit dans I'environnement en adoptant des pratiques d'élimination appropriées
pour minimiser I'impact environnemental.

2.6 Garantie

e e fabricant s'engage ¢ réparer ou, le cas echeant, a remplacer, par l'intermeédiaire du revendeur, les pieces du produit
presentant un défaut de fabrication, pendant une période de 24 mois a compter de la date d'achat. Les defauts dus a une
manipulation, une mauvaise utilisation ou & I'usure sont exclus. Pour que la garantie soit valable, I'utilisateur doit retourner
le produit complet au revendeur, accompagne de la facture ou de tout autre justificatif de la date d'achat.

e Pour toute assistance ou demande de pieces detachees, veuillez contacter le service client via le site www.dimartino.it .

e Lo garantie ne couvre pas les dommages resultant d'une mauvaise utilisation ou d'un entretien inadeguat.
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Kraftstoffkanister

BEDIENUNGS- UND WARTUNGSANLEITUNG

Geltende Vorschriften:
e Verordnung 2023/988 Allgemeine Produktsicherheit
e ADR/RID-, IMDG- und IATA-Vorschriften

Wichtigste Anforderungen:

e  Zulassung fiir Lagerung und Transport (ADR/RID - IMDG - IATA) auf Schiene, StraBe, See und Luft.
e Einhaltung der europdischen Sicherheitsvorschriften

e Bedienungsanleitung und Informationen

e Ruckverfolgbarkeit

Einfliihrung

Vielen Dank, dass Sie sich fur einen Kraftstoffkanister der Di Martino-Reihe entschieden haben. Diese Kanister wurden entwickelt,
um Praktikabilitdt, Sicherheit und Widerstandsfahigkeit beim Transport und der Lagerung von Kraftstoffen zu gewdhrleisten. Sie
werden aus hochwertigen Materialien hergestellt, um eine optimale und sichere Nutzung zu gewdthrleisten. Wir bitten Sie, dieses
Handbuch sorgfdltig zu lesen.

1. ZWECK DES HANDBUCHS

Dieses Handbuch wurde erstellt, um die sichere und effektive Verwendung der Kraftstoffkanister von Di Martino S.p.A. geman der
Verordnung (EU) 2023/988 Uber die Sicherheit von Produkten fur Verbraucher zu gewdhrleisten.

2. INHALT DES HANDBUCHS
2.1 Produktidentifikation

o Produktkategorie: Kraftstoffkanister - www.dimartino.it/prodotti
¢ Handelsname, Produktcode, Seriennummer: Spezifische Informationen finden Sie auf dem Produktetikett.
e Name und Anschrift des Herstellers:
Di Martino S.p.A., Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Italien. Telefon: +39 0424 8788, E-Mail; dimartino@dimartino.it

2.2 Gebrauchsanweisung

Beschreibung des Produkts und seiner Bestandteile:

Die Kraftstoffkanister von Di Martino sind aus HD-PE gefertigt und in verschiedenen GroBen (5, 10, 20 Liter) erhdltlich., Der Au-
slaufstutzen ist mit einem Lufteinlass ausgestattet, um einen kontinuierlichen Fluss ohne Ruckfluss zu gewdhrleisten. Die Ver-
schlUsse sind mit speziellen, kohlenwasserstoffbestdndigen Dichtungen versehen.,

Zweck und vorgesehene Verwendung:

Die Kanister sind fur den Transport und die Lagerung von flissigen Kraftstoffen wie Benzin (UN 1203) und Diesel (UN 1202) kon-
zipiert. Sie sind fiir den Transport dieser Fliissigkeiten gemdn internationalen Vorschriften zugelassen, darunter ADR-RID fiir
den Schienen- und StraBentransport, IMDG fiir den Seetransport und IATA fiir den Lufttransport.

Richtige Verwendunag:

o Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch, ab der Kanister und alle seine Komponenten sauber, intakt und unbeschédigt sind.
e FUr folgende Kraftstoffe verwenden: Benzin (UN 1203) und Diesel (UN 1202).

e Bitte flllen Sie den Behdlter bis zur angegebenen Hochstmenge.
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e Zur korrekten Identifizierung ist auf dem Produktetikett die im Kanister enthaltene FlUssigkeit anzugeben.
Um ein Auslaufen der Flissigkeit zu vermeiden, schrauben Sie zuerst den Deckel vom Kanister und dann den Deckel vom
AusgieBer ab.

e Verwenden Sie je nach Bedarf den mitgelieferten starren oder flexiblen Auslauf, Informationen zum Austausch des Auslaufs
finden Sie auf dem Produktetikett und im Tutorial auf der Website www.dimartino.it.

e Vor Transport und Lagerung den Deckel wieder verschlieRen,

2.3 Regelmadsige und auBerordentliche Wartung

RoutinemdBige Wartung:
o Uberpriifen Sie regelméRig den Tank, den Spender und die Dichtungen auf Unversehrtheit.

AuBerordentliche Wartung:
e Bei Beschadigung oder erheblichem Verschlei sind der Kanister oder die beschddigten Teile sofort auszutauschen.
e Um die Leistung und Sicherheit des Produkts zu gewdhrleisten, verwenden Sie nur Originalersatzteile,

2.4 Sicherheitsanforderungen

e Verwenden Sie den Kanister nur fUr die angegebenen Kraftstoffe: Benzin (UN 1203) und Diesel (UN 1202).

Nicht Uber die Nennkapazitdt hinaus beflillen,

Vermeiden Sie StdBe oder Stlrze, die den Kanister beschédigen kénnten.

Uberpriifen Sie var jedem Gebrauch, ob der Kanister und alle seine Kampanenten sauber, intakt und unbeschédigt sind.
Schiitzen Sie sich wdhrend der Verwendung mit geeigneter personlicher Schutzausristung (PSA), wie z. B. Handschuhe und
Kleidung, die gegen Kohlenwasserstoffe bestdndig sind, Schutzbrillen und, falls erforderlich, Dampfmasken.

Verwenden Sie den Kanister in offenen und gut bellifteten Bereichen.

e Nicht in geschlossenen Rdumen oder explosionsgefdhrdeten Bereichen verwenden.

Von Wdrme- und Zdndguellen (Flammen, Funken, heiBe Gegenstdnde, elektrostatische Aufladungen, elektrische Gerdte) fernhal-
ten,

Vermeiden Sie Idngere direkte Sonneneinstrahlung.

Setzen Sie das Produkt weder Hitze noch Frost aus.

Wdhrend der Anwendung nicht rauchen, trinken oder essen.

Nicht flr Lebensmittel (Wein, Milch usw.) verwenden.

GieRBen Sie keine giftigen oder schddlichen FlUssigkeiten auf Menschen, Tiere oder Lebensmittel.

Nicht bei Midigkeit, Krankheit oder Beeintrdchtigung verwenden.

Bewahren Sie den Kanister auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Nach Gebrauch Hénde waschen.

Um die Umwelt zu schiitzen, vermeiden Sie das Ausbringen von Chemikalien.

Bei unsachgemd@Ber Verwendung oder Manipulationen lehnt der Hersteller jegliche Haftung ab.

2 5 Umweltgerechte Entsorgung
Entsorgen Sie die Produktkomponenten am Ende ihrer Lebensdauer gemdR den geltenden Vorschriften getrennt. Alle Kom-
ponenten sind recycelbar und missen gemdR den ortlichen Vorschriften zum Kunststoffrecycling entsorgt werden. Beachten
Sie die Entsorgungssymbole auf jeder Komponente,

e Detaillierte Informationen zur Entsorgung der Verpackung finden Sie unter www.dimartino.it oder Uber den QR-Code auf
jedem Produktetikett,

e Vermeiden Sie die Freisetzung von chemischen RUckstdnden und Produkten in die Umwelt und wenden Sie korrekte Entsor-
gungspraktiken an, um die Umweltbelastung zu minimieren.

2.6 Gewdhrleistung

o Der Hersteller verpflichtet sich, Teile des Produkts, die einen Herstellungsfehler aufweisen, innerhalb von 24 Monaten ab
Kaufdatum Uber den Héndler zu reparieren oder gegebenenfalls zu ersetzen. Mdngel, die auf Manipulationen, falsche
Verwendung oder Abnutzung zurickzufihren sind, sind ausgeschlossen. Damit die Garantie gultig ist, muss der Benutzer
das Produkt vollstdndig und in allen Teilen zusammen mit dem Kaufbeleg oder einem anderen Dokument, das das Kaufda-
tum belegt, beim Handler abgeben.
Fur Hilfe und Ersatzteile wenden Sie sich bitte an den Kundenservice unter www.dimartino.it .

e Die Garantie deckt keine Schdden ab, die durch unsachgemdBen Gebrauch oder unzureichende Wartung entstehen,
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Bidon de combustible

MANUAL DE USO Y MANTENIMIENTO

Normativa aplicable:
e Reglamento 2023/988 sobre la seguridad general de los productos
e Reglamento ADR/RID - IMDG - IATA

Requisitos principales:

e Homologacion para el almacenamiento y transporte (ADR/RID - IMDG - IATA) por ferrocarril, carretera, mar y aire.
e  Cumplimiento de las normas de seguridad europeas

e Manual de uso e informacion

e Trazabilidad

Introduccidn

Gracias por elegir un bidon de combustible de la linea Di Martino. Estos bidones estdn disefiados para garantizar comodidad, se-
guridad vy resistencia en el transporte y almacenamiento de combustibles. Estdn fabricados con materiales de alta calidad para un
uso optimo y seguro. Le invitamos a leer atentamente este manual.

1. OBJETIVO DEL MANUAL

Este manual se ha redactado para garantizar el uso seguro y eficaz de los bidones de combustible Di Martino S.p.A., de conformidad
con el Reglamento (UE) 2023/988 sobre la seguridad de los productos de consumo,

2. CONTENIDO DEL MANUAL

2 1 Identificacion del producto
Categoria de producto: Bidon de combustible - www.dimartino.it/prodotti

e Nombre comercial, codigo de producto, numero de serie: Consulte |la etigueta del producto para obtener informacion
especifica.

e Nombrey direccién del fabricante:
Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI) - Italia Tel, +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Instrucciones de uso

Descripcidn del producto y sus componentes:

Los bidones de combustible Di Martino estdn fabricados en HD-PE y estdn disponibles en diferentes capacidades (5, 10 y 20
litros). La boquilla de vaciado estd equipada con una toma de aire para garantizar un flujo continuo sin retroceso. Los tapones
cuentan con juntas especiales resistentes a los hidrocarburaos.

Finalidad vy uso previsto:

Los bidones estdn disefiados para el transporte y almacenamiento de combustibles liquidos, como la gasolina (UN 1203) v el
diesel (UN 1202). Estan homologados para el transporte de estos liquidos segun las normativas internacionales, incluyendo
ADR-RID para el transporte ferroviario y por carretera, IMDG para el transporte maritimo e IATA para el transporte aéreo.

Uso correcto:
e Antes de cada uso, compruebe gue el bidon y todos sus componentes esten limpios, intactos y sin danaos.
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Utilizar para los siguientes combustibles: gasolina (UN 1203) y diesel (UN 1202).

Rellene respetando la indicacion de contenido maximo.

Para una correcta identificacion, indigue en la etigueta del producto el liquido que contiene el bidén.

Para evitar derrames del liguido, desenrosque primero el tapon del bidon y luego el tapon de la boguilla.

Segun sea necesario, utilice la boquilla rigida o flexible suministrada. Para sustituir la boquilla, consulte las instrucciones de
la etigueta del producto vy el tutorial disponible en www.dimartino.it.

e Cierre el tapon antes de transportar y almacenar el producto.

2.3 Mantenimiento ordinario y extraordinario

Mantenimiento rutinario:
e Compruebe periodicamente la integridad del biddn, del dispensador y de las juntas.

Mantenimiento extraordinario:
e [En caso de dafos o desgaste significativo, sustituya inmediatamente el biddn o los componentes dafiados.
e Para garantizar el rendimiento y la seguridad del producto, utilice Unicamente repuestos originales.

2 4 Requisitos de seguridad

No utilice el bidon para liguidos gue no sean los combustibles especificados: gasolina (UN 1203) y diésel (UN 1202).
No Illenar por encima de la capacidad nominal.

Evite golpes o caidas que puedan dafiar el bidan.

Antes de cada uso, compruebe que el bidon y todos sus componentes esten limpios, intactos y sin danos.
Protejase adecuadamente durante el uso con el equipo de proteccion individual (EPI) apropiado, como guantes y ropa resi-
stentes a los hidrocarburos, gafas de proteccion vy, si es necesario, madscaras para vapores.

Utilice el bidan en espacios abiertos y bien ventilados.

No utilizar en ambientes cerrados y explosivos.

Utilizar lejos de fuentes de calor e ignicién (llamas, chispas, objetos calientes, cargas electrostdticas, equipos eléctricos).
Evite la exposicion prolongada a la luz solar directa.

No deje el producto expuesto al calor ni a las heladas.

No fumar, beber ni comer durante su uso.

No utilizar para alimentos (vino, leche, etc.).

No vierta liguidos toxicos o nocivos sobre personas, animales o alimentos.

No utilizar en caso de cansancio, enfermedad o alteracion.

Mantenga el bidén fuera del alcance de los nifios.

Ldvese las manos despues de usarlo,

Para respetar el medio ambiente, evite esparcir productos guimicos.

El uso indebido o la manipulacion eximen al fabricante de cualguier responsabilidad.

2.5 Eliminacion ambiental

e Alfinal de su vida util, deseche los componentes del producto de forma selectiva, de acuerdo con la normativa vigente. Todos
los componentes son reciclables y deben eliminarse de acuerdo con las normativas locales sobre el reciclaje de pldsticos.
Consulte los simbolos de eliminacion presentes en cada componente.

e Para obtener informacion detallada sobre la eliminacion de los envases, consulte el sitio web www.dimartino.it a traves del
codigo QR presente en cada etigueta del producto.

e Evite la dispersion de residuos quimicos y del producto en el medio ambiente, adoptando practicas de eliminacion correctas
para minimizar el impacto ambiental.

2.6 Garantia

e El fabricante se compromete a reparar o, en su caso, sustituir, a traves del distribuidor, durante un periodo de 24 meses
a partir de la fecha de compra, aquellas piezas del producto que presenten defectos de fabricacion. Quedan excluidos los
defectos causados por manipulaciones, uso incorrecto o desgaste. Para que |la garantia sea valida, el usuario debe entregar
al distribuidor el producto completo en todas sus partes, adjuntando el recibo fiscal u otro documento que acredite la fecha
de compra.

e Para asistencia y repuestos, contacte con el servicio de atencion al cliente a traves del sitio web www.dimartino.it .

e Lo garantia no cubre los dafos causados por un uso inadecuado o un mantenimiento deficiente.
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Pe3epBoap
3a FOPUBO

PbKOBOACTBO 3A YINOTPEBA U NOAAPBHXKA

anIHO)KI/IMI/I HOPMaTUBHU ypen6w:
. PernameHT 2023/988 oTHOCHO obuiata 6e30MacHOCT HA NPOAYKTUTE
e  PernameHT ADR/RID - IMDG - IATA

OCHOBHM M3UCKBAHUA:

e OpobpeHune 3a cbxpaHeHue u TpaHcnopT (ADR/RID - IMDG - IATA) no xene3onbTeH, aBTOMO6UNEH, MOPCKM U Bb3AYLUEH MbT.
e  CbOTBeTCTBME C €BPOMENCKUTE CTAaHAAPTU 3a 6e3onacHoCT

e  PbkoBOACTBO 3a ynoTtpeba u nHhopmauus

. lMpocnepsasaHe

BbBeneHue

bnarogapum Bu, ye n3bpaxTte pesepBoap 3a ropueo ot AnHUATa Di Martino. Te3u pe3epBoapu ca NPOeKTUPaHM Aa OCUIYPSAT MPAKTUYHOCT,
6€30MacHOCT U U3APBLXINBOCT NPU TPAHCMOPTUPAHETO U CbXPAHEHMETO Ha ropumBa. Te ca M3paboTeHn OT BUCOKOKAYECTBEHM MaTepuanu
3ad onNTUMaAJZiIHa U 6e3onaCHa yn0Tpe6a. MOﬂﬂ, npoyeTteTte BHUMATE/IHO TOBA PbKOBOACTBO.

1. UEJ1 HA PbKOBOACTBOTO

ToBa pbKOBOACTBO € M3roTBEHO, 3a Aa rapaHTuMpa besonacHaTa v edekTMBHA ynoTpeba Ha pe3epsoapuTe 3a ropuso Di Martino S.p.A., B
cboTBeTCTBUE € PernameHT (EC) 2023/988 0THOCHO 6e30nacHOCTTA Ha NOTPEBUTENCKUTE NPOAYKTH.

2. CbAbPXXAHUE HA PBKOBOACTBOTO

2 1 UpeHTndukauma Ha NpoaykKra

Kateropusa Ha npoaykra: Tyba 3a ropuso - www.dimartino.it/prodotti
e TbproBCKO HAaMMEHOBaHUE, KOA Ha NPOAYKTA, CEPUEH HOMep: 3a KOHKpeTHa MHpOpPMALMA BUXKTE €TUKETA Ha NPOAYKTaA.
e lMe v aapec Ha NpousBoOAUTENS:

Di Martino S.p.A., Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI), UTanus. Ten.: +39 0424 8788, nmenn: dimartino@dimartino.it

2.2 NHCTpYKUUK 3a ynoTpeba

OnucaHue Ha npoaoyKta U Heroeute KOMMNOHEHTU:

Pe3epBoapuTe 3a ropueo Di Martino ca uspaboteHn ot HD-PE n ce npegnarat B pa3nundHu obemu (5, 10, 20 nuTtpa). U3nyckaTenHumaT
oTBOp e 060pyABaH C BCMyKaTeNHa TPb6a, 3a Aa Ce OCMIypu HenpekbCHAT NOTOK 6€e3 BpbliaHe. KanaykuTe UMaT Cneunantim ynabTHEHNS,
YCTOMUYUBM HA BbIFEBOAOPOAMN.

NpeaHasHaueHune n ynortpeba:

Pe3epBoapuTe ca nNpeaHasHayeHy 3a TPAHCMNOPTUPAHE U CbXPaHeHWe HA TeYyHU ropuea, Kato 6eHsuH (UN 1203) n ausen (UN 1202).
Te ca opobpeHn 3a TpaHCMOPTMPAHE HA Te3U TEYHOCTU CbIIACHO MeXAYHapoAHUTe CTaHAapTw, BkawuutenHo ADR-RID 3a
)enesonbTeH U aBToMobuneH TpaHcnopt, IMDG 3a Mmopcku TpaHcnopT u IATA 3a Bb3AyLIeH TPAHCMNOPT.

MpasunHa ynorpeba:

o [peau Bcska ynotpeba nposepeTe Aanun pe3epBoapbT U BCUUKM HEFOBU KOMMOHEHTU Ca YUCTU, HEMOKbTHATU U 6e3 noBpeau.
. M3non3ganTte 3a cneaHute ropmea: 6exsmH (UN 1203) u gusen (UN 1202).

e HanbnHeTe, KaTo crnasBaTe yka3aHMATa 32 MAaKCMMAJIHO CbAbpXKaHMe.

e 3a npaBuiHa uaeHTUbMKALMA, NOCOYETE Ha €TMKeTa Ha NPOAYKTA TEYHOCTTA, CbAbpKalla ce B TybaTa.
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3a pa nsberHeTe M3TMYaHe Ha TEYHOCTTA, MbPBO Pa3BUIATE KanaykaTa Ha pe3epBoapa, a c/ief TOBa KanaykaTa Ha yyyypuyeTo.

B 3aBMCUMOCT OT HYXANTE, N3MONI3BANTE NPUNIOXEHATA TBbPAA/IbBKaBa A1033; 33 CMAHA Ha Al03aTa BUXKTE YKa3aHMWATA HA eTUKeTa
Ha NPOAYKTa U B PbKOBOACTBOTO Ha caiTa www.dimartino.it.

3aTBOpeTe KanaykaTa npeaun TPaHCMoOpPTUMPaHE U CbXPaHeHue.

2.3 PepoBHa 1 n3BbHpeaHa NoaApPbXKKA

PyTuHHa noaapbxKa:

I'IposepﬂBaVlTe PenOBHO LLeNIOCTTa Ha pe3epBoapa, AH34aTa, KAKTO U YNIbTHEHNATA.

N3BBbH peaAHa noaAapPbXKa:

B cnyqa|7| Ha nospeja Uin 3HAYNTENHO N3HOCBAHE, He3abaBHO cMeHeTe pe3epBoapa Uan noppeaeHNTe KOMMNOHEHTW.
3a pace rapaHTupa ecbeKTI/IBHOCTTa 1 6e3onacHocCTTa Ha npoAyKTa, U3Mnos3BanTe camo OPUTNHANTHN pe3epPBHU YacCTu.

2.4 NU3uckeaHuna 3a 6e3onacHoOCT

He usnonseante pe3eppoapa 3a TEYHOCTU, PA3INYHN OT NocoyeHuTe ropmea: 6eH3nH (UN 1203) n ausen (UN 1202).

He npeBuwaganTe HOMUHANHNS KanauuTerT.

M3bsareanTe yaapu unv nagaHus, KOUTO MoraT Aa noepeasT pesepeoapa.

Mpeaw Bcaka ynoTpeba nposepsBanTe Aanv pe3epBoapbT M BCUYKM HEFOBM KOMMOHEHTHM Ca YMCTK, 34paBu 1 6e3 noBpeau.
3almTeTe ce Nno MOAXOAsAL, HAYMH MO BpeMe Ha yrnoTpeba ¢ noaxoafAwm nnuyHu npeanasHu cpeactea (JINC), KaTo pbKaBULKN U
06/1eKN10, YCTONYMBU Ha BbIIEBOLAOPOAM, 3ALLUTHU OYMIa U, aKO € HeOBXOAMMO, MaCKu 3a Napw.

M3non3BanTe pesepeoapa Ha OTKPUTO 1 B A06pe NPOBETPUBU NOMELLEHNS.

He n3nonseaiTe B 3aTBOPEHU U €KCMIO3UBHU NMOMELLEHWS.

M3non3ganTe Jasney OT M3TOYHMLM HA TOMJIMHA M 3anasBaHe (MnambUu, UCKPW, FOpewu npeameTu, eNeKTPOCTaTUUYHW 3apAaau,
enekTpuyecko obopyasaHe).

MN3bsareanTe NpoOABLIKUTENHO U3araHe Ha Npska CIbHYeBa CBETIMHA.

He ocTaBanTe NpoAyKTa U3N0XKEH Ha TOMIMHA UK CTYA.

He nyweTe, He NUINTe 1 He AXTe MO BpeMe Ha ynoTpeba.

[la He ce 13non3Ba 3a xpaHa (BUHO, MASAKO U Ap.).

He n3nvBanTe TOKCUYHM UK BPEAHW TEYHOCTU BbPXY XOPa, XKMBOTHU UM XpaHa.

He usnonseanTe, ako cTe yMOpeHU, 6OHM UAM B MPOMEHEHO CbCTOSHME.

He ocTaBaiTe pesepsoapa B 6A130CT 40 Aeua.

Cnepn ynotpeba usmunTe pbueTte Cu.

3a Aa onasnTe OKOJHaTa cpeaa, usbsarsanTe Aa pa3npbCKBATE XMMUKAIN.

HenpasunHaTa ynotpeba uau noanpasaHe ocBoboXAaBaT NPOU3BOANTENA OT BCAKAKBA OTFOBOPHOCT.

2 5 U3xBbpnsaHe B OKOJIHATA cpeaa

B Kpas Ha XMBOTa Ha NMPOAYKTA, U3XBbPJETE KOMIMOHEHTUTE My Pa3fefiHO, B CbOTBETCTBME C AeNCTBAWLMUTE pasnopenbu. Bcuuku
KOMMOHEHTM Ca peumKanpyeMu n Tpabea aa ce n3xBbPAAT B CbOTBETCTBME C MECTHUTE pa3nopeaby 3a peumnkaMpaHe Ha naacTMmaca.
BuxTe CMMBOAIMTE 3 U3XBBPAHE HA BCEKU KOMMOHEHT.

3a noapobHa nHhopmaLms OTHOCHO M3XBbPJISHETO HAa OMAKOBKMTe, noceTeTe yebcanta www.dimartino.it, kato nsnonssate QR
KoAa, Ha/IM4yeH Ha BCEKU eTUKET Ha MPOoAYKTa.

MN3bsareanTe U3XBbPAAHETO HA XMMUYECKM OCTATbLM M NMPOAYKTA B OKOJIHATA Cpeja, KaTo npuiaraTe NpaBuIHM NPaKTUKK 3a
obesBpexaaHe, 3a Aa CBeAeTe A0 MUHMMYM Bb3LENCTBMETO BbPXY OKOJIHATA Cpeaa.

2 6 NapaHuus

[Mpon3BoauTenaT ce 3aAb/KaBa Aa PeMOHTUPA UK Npu HeobxoanmocT aa 3aMeHu, Ype3 Tbproeeua, 3a nepuos ot 24 meceua
OT AaTaTa Ha MOKYyMNKa, OHe3n 4aCTu OT NPOAYKTA, KOUTO Ce OKaxar ,D,ecbeKTHVI nopaaun npounsBoACTBEH ,u.ecbeKT. ﬂ,edJeKTVI,
NMPUYNHEHWN OT HEeMpPaBUIHA yn0Tpe6a, W3HOCBAHE NN HaMeca, He Ce NMOKPUBAT OT rapaHuunAaTa. 3a aa 6bae BanmaHa rapaHuunaTa,
I'IOTpeﬁVITeHﬂT Tpﬂ6Ba Aa npeaaje Ha Tbproeeua NpoaykTa, 3aegHO C BCUYKU HErOBW 4aCTU, KAaTO NPUNOXN KacoBaTa benexka

VAN APYr AOKYMEHT, AO0Ka3Baly AaTaTa Ha NOKynkKa.
3a nomouy, 1 pe3epBHU YacTU Ce CBbPXEeTe C OTAeNa 3a 06C/yXBaHe Ha KNMeHTH Ype3 yebcanta www.dimartino.it .
lapaHuMaTa He MOKPMBA LWeTU, NPUYMHEHMN OT HemnpaBuIHA ynoTpeba Man HenpaBuaHA NOALPDBXKKA.
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Kanystr na palivo

NAVOD K POUZITI A UDRZBE

Platné predpisy:
e Narfizeni 2023/988 o obecné bezpecnosti vyrobk(
e  Pfedpisy ADR/RID - IMDG - IATA

Hlavni pozadavky:

e Schvdleni pro skladovdni a prepravu (ADR/RID - IMDG - IATA) po Zeleznici, silnici, mofi a letecky.
Soulad s evropskymi bezpecnostnimi pfedpisy

Uzivatelska pfirucka a informace

Sledovatelnost

Uvod

Dekujeme, Ze jste si vybrali kanystr na palivo z fady Di Martino, Tyto kanystry byly navrzeny tak, aby zajistily prakti¢nost, bezpetnost
a odolnost pfi pfeprave a skladovdni paliv. Jsou vyrobeny z vysoce kvalitnich materidll pro optimdini a bezpecné pouZiti. Dopo-
rutujeme vam peclive si precist tento navod.

1. UCEL PRIRUCKY
Tato prirucka byla vypracovdna s cilem zajistit bezpecné a Ucinné pouzivdni kanystrl na pohonné hmoty spolec¢nosti Bi Martino
S.p.A. v souladu s nafizenim (EU) 2023/988 o bezpecnosti vyrobk( urcenych spotfebiteltim.

2. 0BSAH PRIRUCKY
2.1 Identifikace produktu

o Kategorie produktu: Kanystr na palivo - www.dimartino.it/prodotti
e 0Obchodni ndazev, kod produktu, sériové cislo: Konkretni informace naleznete na etiketé produktu.
e Nazev a adresa vyrobce:
Di Martino S.p.A., Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Itdlie. Telefon: +39 0424 8788, e-mail: dimartino@dimartino.it

2.2 Navod k pouziti

Popis produktu a jeho soucasti:

Palivové kanystry Di Martino jsou vyrobeny z HD-PE a jsou k dispozici v rtznych objemech (5, 10, 20 litr(). Vypoustéci hubice je
vybavena privodem vzduchu, ktery zajistuje nepretrzity prlitok bez zpétného toku. Uzdvéry maji specidlini tésnénf odolnd viici
uhlovodikam,

Ucel a zamyslené pouziti:

Kanystry jsou urceny pro pfepravu a skladovadni kapalnych paliv, jako je benzin (UN 1203) a nafta (UN 1202). Jsou schvdleny pro
prepravu téchto kapalin v souladu s mezindrodnimi predpisy, véetné ADR-RID pro Zeleznicni a silni¢ni pfepravu, IMDG pro ndm-
ofni prepravu a IATA pro leteckou prepravu.

Spravne pouziti:
e Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda jsou kanystr a vSechny jeho soucdsti Cisté, neporusené a bez poskozeni.
e  Pouzivejte pro ndsledujici paliva: benzin (UN 1203) a naftu (UN 1202).
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PInte az do maximadlni Urovne.

Pro spravnou identifikaci uvedte na etiketé vyrobku, jakou kapalinu kanystr obsahuje.

Abyste zabranili Uniku kapaliny, nejprve odSroubujte uzdver z nadoby a poté uzaver hubice.

Podle potfeby pouZzijte dodanou pevnou nebo pruznou hubici. Pokyny k vymene hubice naleznete na etiketé vyrobku a v
tutoridlu na webu www.dimartino.it.

e Pfed pfepravou a skladovdnim uzaviete uzaver.

2.3 Béznd a mimoradna udrzba

Bézna udrzba:
e Pravidelne kontrolujte stav nadrZe, davkovace a tésnen,

Mimoradna udrzba:
e V pfipadé poskozeni nebo vyrazného opotfebeni okamzité vymeénte nddrZ nebo poskozeneé soucdsti,
e Pro zajisteni vykonu a bezpecnosti vyrobku pouzivejte pouze origindlni nahradni dily.

2 4 Pozadavky na bezpecnost
Nepouzivejte nadobu na jiné kapaliny nez na urcena paliva: benzin (UN 1203) a naftu (UN 1202).

¢ Neplnte nad jmenovitou kapacitu.

e Zabrante ndrazm nebo padtm, které by maohly poskodit nddobu.

e Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda jsou kanystr a vsechny jeho soucdsti cisté, neporusené a bez poskozeni,

e  Pri pouZivdni pouZivejte vhodné osobni ochranné prostiedky (00P), joko jsou rukavice a odév odolny vici uhlovodikim,
ochranné bryle a v pfipadé potfeby i masky proti vyparfim.

e  Kanystr pouzivejte v otevienych a dobfe vetranych prostordch,

e Nepouzivejte v uzavienych a vybusnych prostredich.

e Pouzivejte mimo dosah zdrojd tepla a vzniceni (plameny, jiskry, horké predmeéty, elektrostatické ndboje, elektrickd zarizeni).

e Vyhnete se dlouhodobému vystaveni pfimému slunecnimu svétlu.

¢ Nenechdvejte vystaveny teplu ani mrazu.

e  Pfi pouzivani nekurte, nepijte ani nejezte.

¢ Nepouzivejte na potraviny (vino, mleko atd.).

e Nelijte toxicke ani skodlive tekutiny na lidi, zvifata ani potraviny.

o Nepouzivejte, pokud jste unaveni, nemocni nebo v jinem neocbvykléem stavu.

¢ Nenechdvejte nddobu v dosahu déti,

e  Po pouziti si umyjte ruce.

eV zdjmu ochrany zivotniho prostfedi se vyhnéte rozstfikovani chemikalif,

e Nesprdvne pouziti nebo poskozeni zbavuje vyrobce veskeré odpovednosti,

2.5 Likvidace odpadu

e Po skoncenf zivotnosti zlikvidujte soucasti vyrobku oddélene, v souladu s platnymi pfedpisy. Vsechny soucdsti jsou recyklo-
vatelné a musi byt zlikvidovdny v souladu s mistnimi predpisy pro recyklaci plastl. Prostudujte si symbaoly pro likvidaci, které
jsou uvedeny na kazde soucdsti.

e Podrobné informace o likvidaci oballl naleznete na webovych strankdch www.dimartino.it prostfednictvim QR kddu, ktery
najdete na kazdem Stitku produktu.

e Zabrante Uniku chemickych zbytk( a produktu do Zivotniho prostfedi a dodrzujte sprdvné postupy likvidace, abyste minima-
lizovali dopad na zivotni prostredi,

2 6 Zdruka
Vyrobce se zavazuje, 7ze v pfipade vyrobni vady opravi nebo vymeni ¢dsti vyrobku prostfednictvim prodejce po dobu 24
mésicll od data ndkupu. Vady zplisobené neoprdvnénou manipulaci, nesprdvnym pouzitim nebo opotiebenim jsou vylouceny.
Pro uplatneni zdruky je nutne predat prodejci kompletni produkt se vsemi jeho ¢dstmi a pfilozit danovy doklad nebo jiny
doklad prokazujici datum nakupu.
Pro asistenci a ndhradni dily kontaktujte zakaznicky servis prostiednictvim webovych stranek www.dimartino.it .
Zdruka se nevztahuje na skody zplsobené nesprdvnym pouzivanim nebo nedostate¢nou Udrzbou.




dimartino

Kanister za gorivo

UPUTSTVO ZA UPOTREBU | ODRZAVANJE

Vazeci propisi:
e Uredba 2023/988 o opstoj bezbednosti proizvoda
e  Propisi ADR/RID - IMDG - IATA

Glavni zahtevi:
¢ 0Odobrenje za skladistenje i transport (ADR/RID - IMDG - IATA) Zeleznicom, drumom, morem i vazduhom.

e Uskladenost sa evropskim bezbednosnim standardima
e Uputstvo za upotrebu i informacije

e Sledljivost

Uvod

Hvala Sto ste izabrali kanister za gorivo iz linije Di Martino. Ovi kanisteri su dizajnirani da obezbede prakticnost, bezbednost i izdrzljiv-
ost prilikom transporta i skladistenja goriva. Izradene su od visokokvalitetnih materijala, za optimalnu i bezbednu upotrebu. Molimo
vas da pazljivo procitate ovo uputstvo.

1. SVRHA PRIRUCNIKA

Ovaj prirucnik je sastavljen kako bi se osigurala bezbedna i efikasna upotreba kanistera za gorivo Di Martino S.p.A., u skladu sa
Uredbom (EU) 2023/988 o bezbednosti proizvoda namenjenih potrosacima.

2. SADRZAJ PRIRUCNIKA

2.1 Identifikacija proizvoda
e Kategorija proizvoda: Kanister za gorivo - www.dimartino.it/prodotti
e Trgovacki naziv, Sifra proizvoda, serijski broj: Za detaljnije informacije pogledajte etiketu na proizvodu.
e Naziviadresa proizvodaca:
Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI) - Italija Tel. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Uputstvo za upotrebu

Opis proizvoda i njegovih komponenti:

Kanisteri za gorivo Di Martino izradeni su od HD-PE i dostupni su u razlicitim zapreminama (5, 10, 20 litara). Izliv za praznjenje
ima otvor za vazduh kako bi se obezbedio neprekidan protok bez povratnog toka. Cepovi imaju specijalne zaptivke otporne na
ugljovodaonike.

Namena i predvidena upotreba:

Kanisteri su namenjeni za transport i skladistenje tec¢nih goriva, kao 5to su benzin (UN 1203) i dizel (UN 1202). Odobreni su za
transport ovih tec¢nosti u skladu sa medunarodnim propisima, uklju¢uju¢i ADR-RID za Zeleznicki i drumski transport, IMDG za
pomorski transport i IATA za vazdusni transport.

Pravilna upotreba:
e  Pre svake upotrebe, proverite da li su kanister i svi njegovi delovi Cisti, netaknuti i bez ostecenja.
e Koristite za sledeca goriva: benzin (UN 1203) i dizel (UN 1202).
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Popunite do maksimalnog nivoa.

Za ispravnu identifikaciju, na etiketi proizvoda navedite tecnost koja se nalazi u kanisteru.

Da biste sprecili curenje tecnosti, prvo odvrnite ¢ep sa kanistra, a zatim ¢ep sa mlaznice.

U zavisnosti od potreba, koristite prilozeni kruti/fleksibilni nastavak; za zamenu nastavka pogledajte uputstva na etiketi
proizvoda i uputstvo na veb-sajtu www.dimartino.it.

e Zatvorite poklopac pre transporta i skladistenja.

2.3 Redovno i vanredno odrzavanje

Redovno odrzavanje:
e Perioditno proveravajte integritet kanistera, dozatora i zaptivki,

Vanredno odrzavanje:
e U slutaju ostecenja ili znacajnog habanja, odmah zamenite kanister ili ostecene delove.
o Da biste osigurali performanse | bezbednost proizvoda, koristite samo originalne rezervne delove,

2 4 Bezbednosni zahtevi
Nemojte koristiti kanister za te¢nosti koje nisu navedena goriva: benzin (UN 1203) i dizel (UN 1202).

e Ne punite iznad nominalnog kapaciteta.

e |zbegavajte udarce ili padove koji mogu ostetiti kanister.

e Pre svake upotrebe, proverite da li su kanister i svi njegovi delovi ¢isti, neosteceni i bez ostecenja.

e Tokom upotrebe, obavezno je koris¢enje odgovarajuce licne zastitne opreme (LZ0), ukljucujuci rukavice i odecu otpornu na
ugljovodonike, zastitne naocare i, po potrebi, maske za zastitu od isparenja.

e  Koristite kanister u otvorenim i dobro provetrenim prostorima.

e Ne koristiti u zatvorenim i eksplozivnim prostorima.

e  Koristite dalje od izvora toplote i paljenja (plamen, varnice, vruci predmeti, elektrostaticki naboji, elektricna oprema).

e |zbegavajte dugotrajno izlaganje direktnoj suncevoj svetlosti,

e Ne izlaZite proizvod izvorima toplote ili mrazu.

o Ne pusite, ne pijte i ne jedite tokom upotrebe.

e Ne koristiti za hranu (vino, mleko itd.).

o Ne sipajte otrovne ili Stetne tec¢nosti na ljude, zivotinje ili hranu.

e Ne koristiti u slu¢aju umora, bolesti ili promene raspolozenja.

e Ne ostavljajte kanister u blizini dece.

e Nakon upotrebe, operite ruke,

e U cilju zaStite zivotne sredine, izbegavajte prosipanje hemikalija.

e Nepravilna upotreba ili neovlascene izmene oslobadaju proizvodaca svake odgovornosti.

2.5 Odlaganje u zivotnu sredinu

e Na kraju zivotnog veka, odlozite komponente proizvoda odvojeno, u skladu sa vazecim propisima. Sve komponente su recikla-
bilne i moraju se odlagati u skladu sa lokalnim propisima o recikliranju plastike. Pogledajte simbole za odlaganje na svakoj
komponenti.

e Za detaljne informacije o odlaganju ambalaze, posetite veb-sajt www.dimartino.it putem QR koda koji se nalazi na svakoj
etiketi proizvoda.

e |zbegavajte ispustanje hemijskih ostataka i proizvoda u zivotnu sredinu, primenjujuci ispravne prakse odlaganja kako biste
smanjili uticaj na zivotnu sredinu.,

2 6 GCII'CII'ICI]CI
Proizvodac se obavezuje da ¢e, u roku od 24 meseca od datuma kupovine, popraviti ili zameniti, preko prodavca, sve delove
proizvoda koji budu oSteceni usled proizvodne greske. Ne pokriva nedostatke nastale usled neovlas¢enog koris¢enja, po-
gresne upotrebe ili habanja. Da bi garancija bila vazeca, korisnik mora prodavcu predati kompletan proizvod sa svim njego-
vim delovima, uz prilozenu fiskalnu potvrdu ili drugi dokument koji dokazuje datum kupovine.
Za pomoc i rezervne delove, kontaktirajte korisnicku sluzbu putem sajta www.dimartino.it .
Garancija ne pokriva stetu nastalu usled nepravilne upotrebe ili neadekvatnog odrzavanja.
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Polttoainekanisteri

KAYTTO- JA HUOLTO-OPAS

Sovellettavat sddnnokset:
e Asetus 2023/988 Tuotteiden yleisestd turvallisuudesta
e ADR/RID-, IMDG- ja IATA-asetukset

Térkeimmadt vaatimukset:

e  Hyvdksyntd varastointiin ja kuljetukseen (ADR/RID - IMDG - IATA) rautateitse, maanteitse, meriteitse ja ilmateitse.
Eurooppalaisten turvallisuusmadrdysten noudattaminen

Kdyttoopas ja tiedot

Jdljitettdvyys

Johdanto

Kiitos, ettd valitsit Di Martino -polttoainekannun, Ndma kanisterit on suunniteltu takaamaan kaytannollisyys, turvallisuus ja kestav-
yys polttoaineiden kuljetuksessa ja varastoinnissa. Ne on valmistettu korkealaatuisista materiaaleista optimaalista ja turvallista
kdyttdad varten. Suosittelemme lukemaan tdmdn kdyttdoppaan huolellisesti.

1. KASIKIRJAN TARKOITUS

Tdmd kayttéopas on laadittu varmistamaan Di Martino S.p.A:n polttoainekannujen turvallinen ja tehokas kdyttd kuluttajille tarkoi-
tettujen tuotteiden turvallisuudesta annetun asetuksen (EU) 2023/988 mukaisesti.

2. KASIKIRJAN SISALTO

2.1 Tuotteen tunnistetiedot
e  Tuoteryhmd: Polttoainekannu - www.dimartino.it/prodotti
e  Kauppanimi, tuotekoodi, sarjanumero: Katso tarkat tiedot tuotteen etiketistd.
e Valmistajan nimi ja osoite:
Di Martino S.p.A., Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Italia. Puhelin: +39 0424 8788, sdhkoposti: dimartino@dimartino.it

2.2 Kdyttoohjeet

Tuotteen ja sen osien kuvaus:

Di Martino -polttoainekannut on valmistettu HO-PE:std ja niitd on saatavana eri tilavuuksissa (5, 10 ja 20 litraa). Tyhjennyssuutin
on varustettu ilmanottoaukolla, joka varmistaa jatkuvan virtauksen ilman takaisinvirtauksia. Korkeissa on erityiset hiilivetyjd
kestdvdt tiivisteet,

Kdyttotarkoitus ja kdyttotapa:

Kanisterit on suunniteltu nestemdisten polttoaineiden, kuten bensiinin (UN 1203) ja dieselin (UN 1202), kuljetukseen ja vara-
stointiin. Ne on hyvdksytty ndiden nesteiden kuljetukseen kansainvdlisten mddrdysten mukaisesti, mukaan lukien ADR-RID
rautatie- ja maantiekuljetuksiin, IMDG merikuljetuksiin ja IATA lentokuljetuksiin.

Oikea kéytto:
o Tarkista ennen jokaista kayttokertaa, ettd kanisteri ja kaikki sen osat ovat puhtaita, ehjid ja vaurioittumattomia.
e  Kdytd seuraaville polttoaineille: bensiini (UN 1203) ja diesel (UN 1202).
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Taytd enimmaismddrdn mukaisesti.

Oikean tunnistamisen varmistamiseksi ilmoita kanisterissa oleva neste tuotteen etiketissd.

Nesteen vuotamisen estdmiseksi irrota ensin korkki kanisterista ja sitten nokan korkki,

Kdytd tarpeen mukaan mukana toimitettua jaykkdd tai joustavaa suutinta. Suuttimen vaihtamiseksi katso ohjeet tuotteen
etiketistd ja verkkosivustolta www.dimartino.it.

e Sulje korkki ennen kuljetusta ja varastointia.

2.3 Sddnnollinen ja ylimddrdinen huolto

Sddnnollinen huolto:
e Tarkista sddnnollisesti sdilion, annostelijan ja tiivisteiden kunto.

Ylimddrdinen huolto:
e Jos sdilid tai sen osat ovat vaurioituneet tai kuluneet merkittdvdsti, vaihda ne valittémasti.
e Tuotteen suorituskyvyn ja turvallisuuden varmistamiseksi kdytd vain alkuperdisid varaosia.

2.4 Turvallisuusvaatimukset
. Altﬁ kdytd kanisteria muille nesteille kuin mddritellyille polttoaineille: bensiini (UN 1203) ja diesel (UN 1202).
Ald taytd nimelliskapasiteettia suuremmaksi,

L[]

e Vdltd iskuja tai putoamisia, jotka voivat vahingoittaa kanisteria.

e Tarkista ennen jokaista kayttokertaa, ettd sailio ja kaikki sen osat ovat puhtaat, ehjdt ja vaurioittumattomat.

e  Kdyton aikana on kdytettdva asianmukaisia henkilénsuojaimia, kuten hiilivetyjd kestdvid kdsineitd ja vaatteita, suojalaseja
ja tarvittaessa hoyrysuojanaamioita.,

e  Kdytd kanisteria avoimissa ja hyvin ilmastoiduissa tiloissa.

o Alt kéiytd suljetuissa tiloissa tai rdjdhdysalttiissa ympéristdissd.

e  Kdytd kaukana ldmmon- ja syttymisldhteistd, kuten liekeistd, kipindistd, kuumista esineistd, sthkostaattisista purkauksista ja
sdhkolaitteista.

e Vdltd pitkaaikaista altistumista suoralle auringonvalolle,

o Algj&td tuotetta l8mmon tai pakkasen vaikutuksen alaisena.

o Alt tupakoi, juo tai sy tuotetta kaytén aikana.

o Alg kéytd elintarvikkeisiin (viini, maito jne.).

o Al kaada myrkyllisi¢i tai haitallisia nesteitd ihmisille, eléimille tai ruaalle.

o Ald kdytd, jos olet visynyt, sairas tai ep@inormaali,

o Alg jatd kanisteria lasten ulottuville.

e Pese kadet kdyton jdlkeen.

e Ympdristdn suojelemiseksi valtd kemikaalien levittdmistd.

e Valmistaja ei ota vastuuta vadrinkdytostd tai peukaloinnista.

2.5 Ympdristoystdvallinen havittdminen

e Kun tuote on kayttoikdnsd lopussa, hadvitd sen osat erillddn muista jdtteistd voimassa olevien mddardysten mukaisesti,
Kaikki osat ovat kierrdtettdvid, ja ne on hdvitettdvad paikallisten muovin kierrdtystd koskevien madrdysten mukaisesti, Tar-
kista kunkin komponentin hdvittdmisohjeet.

e Lisdtietoja pakkauksen hdvittdmisestd l8yddt osoitteesta www.dimartino.it tai skannaamalla tuoteselosteessa olevan
QR-koodin.

e Vvdltd kemiallisten jddmien ja tuotteen levidmistd ympdristoon ja kdytd asianmukaisia hdvittdmiskdytdntoja ympdaristéva-
ikutusten minimoimiseksi,

2.6 Takuu

Valmistaja sitoutuu korjaamaan tai tarvittaessa vaihtamaan jdlleenmyyjdn kautta 24 kuukauden ajan ostopdivdstd ne tuot-
teen osat, joissa on valmistusvirhe, Takuu ei kata vikoja, jotka johtuvat peukaloinnista, virheellisestd kdytdstd tai kulumi-
sesta, Jotta takuu olisi voimassa, kdyttdjdn on toimitettava jdlleenmyyjdlle tuote kokonaisuudessaan ja liitettdvd mukaan
ostokuitti tai muu asiakirja, josta kdy ilmi ostopdivd.

e Jos tarvitset apua tai varaosia, ota yhteyttd asiakaspalveluun osoitteessa www.dimartino.it .

e Takuu ei kata vahinkoja, jotka johtuvat virheellisestd kdytdstd tai huollosta.
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AoOXELO
KXUOLHOU

EMXEIPIAIO XPHZHX KAl 2YNTHPHZHX

lox0ovTeg KXVOVLOHOL:
e Kavovioudg 2023/988 yLa TN YEVIKA XOQEAELX TWV TIPOLOVTWY
. Kavoviopudg ADR/RID - IMDG - IATA

BXOWKEC XTTXLTNOELG:

e 'EYkpLon yix xmrofnkevon kot peTx@op& (ADR/RID - IMDG - IATA) péow o1dnpodpopou, 0800, BoA&XOONG KXL dEPK.
e SUPMOPEWON PE TOUG EVPWTTKIKOVUG KAXVOVIOHOUG KOWQANELKC

e Eyxelpidlo xpAong kat TtAnpowopieg

e AviXveuoluéTNTA

Eloxywyn

SOG ELXOPLOTOOUE TTOU ETTIAEERTE évax Doxelo kaxLalpoL TNg oelp&g Di Martino. AuT& T doXelax €XOUV OXEDLXOTEL YL VX EEXTPAAICOLV
TIPRKTLKOTN T, XOPAAELX KO L VTOXN KT TN HETXPOPK KXL XKTTOOAKELON KXVOTHWV. KATXOKELETOVTHL KTTO DALKX DWNAARC TTOLOTNTHG,
YL BEATLOTN KOL GOQ@OAR XPAON. ZKC TIPOTPETTOVHE VX SLOBROETE TIPOTEKTIK& LT TO eyxeLpidlo.

1. 2KOMOx TOY ErXEIPIAIOY

To TTpOV eyXeLp(dLO €xeL TUVTAXOEL YL VX DLAKOQOARALTEL TNV KO@ARAN KXL XTTOTEAETUATLKA Xprion Twv doxelwv kaxvoipouv Tng Di Mar-
tino S.p.A., cOp@wva pe Tov Kavoviopo (EE) 2023/988 yLax TV GOQENELX TWV KATRVRXAWTLKWY TTPOTOVTWV.

2. MEPIEXOMENA TOY EIXEIPIAIOY

2.1 TxvToTTOLNON TTPOLOVTOCG

e Karnyopia TrpoidvToc: Aoxeio kaxvoipov - www.dimartino.it/prodotti

e  EMUTIOPLKN OVOUXOLN, KWILKOG TTPOlOVTOG, aplOUOG Oelp&G: AVOTPEETE OTNV ETLKETK TOL TIPOLOVTOC YLX OUYKEKPLUEVEG
TIAnpowopiec.

e 'Ovopa K&t dLe0OLVON KHTROKEVXOTH:
Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI) - ITaAla TnA. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Odnyisg xpriong
MepLypan TOL TTPOIOVTOG KXL TWV CUCGTXTLKWYV TOU:

Ta doxela kxvaipov Di Martino kataokev&Tovtal amtd HD-PE kot dlaTiBevtal oe di&kpopeg xwpnTikdtnTeg (5, 10, 20 Aitpw). To
OTOULO eKKEVUIWONG dLOETEL YL €(0000 Gépa YL V& €EXTQOAITEL guvexn pon xwplc avappon. Ta KATTEKLX dLXOETOUV ELOLKEC
OA&VTTCeC avBeKTIKEG OTOUG LOPOYOVEVOPOKEC.

3KOTTOG KXL TTPOBAETIOMEVN XpPNON:

To doxela elvail OXEDLXOUEVH YLX TH HETXPOPE KOL KTTOOAKELDT LYPUWV KXLTTHWY, OTTWC BevCivn (UN 1203) ko vTiTeA (UN 1202).
ELvOlL EYKEKPLUEVA YLK TN HETRQPOPEX XUTWV TWV VYPWYV COHQWVX UE TOUG dLEOVELG KXVOVLOUOUG, CUUTIEPIAXUBARVOUEVWIV TWV
ADR-RID yLx 013np0odpopikég Kt 08LKEG PETAPOPEG, IMDG YLt O0XA&XOOLEG HETRPOPECG KXL IATA YLX XEPOTTOPLKEG PUETHPOPEG.

2woTn Xpnon:

o Tpw attd k&Oe xpnon, BeBolwbelte OTL TO dOXELO KAL OAX TX EEXPTAUXTE TOL elval KXOXP&, GOLKTX KaL Xwplg Phopéc.
e XpPNOHOTIOIROTE YL T akkOAovOa kaxOaLpa: BevTivn (UN 1203) kot vTiTeA (UN 1202).

e SUUTTANPWOTE TH POPUK TOHPWVX HE TLG 0ONYLEC YLX TO PEYLOTO TIEPLEXOUEVO.
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MO CWOTH RVAYVWPLOT, ONUELWOTE OTO ETLKETK TOU TIPOLOVTOC TO UYPO TTOU TTEPLEXETAL OTO doXEelo.

Mo voo aTToOYeTE TN dLappor] Tou LYPOUV, ERLOWOTE TIPWTAK TO KATIXKL KTTO TO dOXE(O KAXL PETE TO KATTAKL TOL OTOM(OUL.
AVAAOYX HE TLG OVXYKEC, XPNOLUOTIOLAOTE TO TIXPEXOHUEVO KKXUTITO/EOKXUTITO okpo@loLo. Ma TV GVTIKATXOTKON TOU
AKPOWULOLOU, AVATPEETE OTLG 0BNYLEC TTOU GVAYPEQOVTAL OTNV ETIKETK TOL TTPOIOVTOC KKL OTO EKTIKLOELTLKO BlvTED OTOV
wotéToTro www.dimartino.it.

KAeloTe TO KXTTGKL TIPLV &TTO TN PETRPOP& KAL THV &TTOBRKELOT.

2.3 TRKTLKA] KXl EKTXKTN OLUVTAPNON

ToKTLK OLVTRPNON:

o EAEYXETE TOKTLKX THV KEPAKLOTNTX TOU OXEOV, TOU BLAVOHEX KXL TWYV TIXPEUBLTUATWV.

‘EKTOKTN OLUVTAPNON:

o e mrepiTrTWON TNULECS | ONUAVTLIKAG ©OOPAE, AVTIKATROTAOTE XUETWE TO DOXELO N TX KATECTPAUUEVA EEXPTAUKTH.
o L0 V& BLXOW@OAICETE TNV KTTOSOCN KKL THV XOWEAELX TOL TIPOLOVTOC, XPNOLUOTIOLE(TE HOVO YVAOLK XVTHAAXKTLKK.

2.4 ATTXLTNOELG XOPXAELXG

Mn xpnoLuoTToLelTe TO doXElO YLX LYP& dLXPOPETIKK GTTO T KaBopLlopéva kadoua: Bevlivn (UN 1203) ko vTiCel (UN 1202).
Mnv uTTEPBAIVETE TNV OVOUROTLKA XWPNTIKOTNTA.

ATIOQUYETE KPOVOELG N TITWOELG TTOU B HTTOPoOTaV VX TIPOKOAETOLY TnuLk oTo doxelo.

Mpwv atd k&Be xpron, BeBatwbdeite OTL TOo doxelo kAL OAX Ta EEXPTAMATE TOU elval KxBap&, XOKTa kKL Xwplg pOopéc.
MpooTaTEVOTE TOV EXVUTO OKG KOXTX T XPAON ME KATAAANAK HECK KTOMLKAC TrpooTaaiag (MAM), OTTWG YRVTLX KoL poOXo
aVOEKTIK& O€ LOPOYOVAVOPAKEC, TIPOOTATEVTIKE YURALX KA, €&V XPELKTETAL, HXOKEG TIPOOTROLNG KTTO GTUOVC.
XpNOLUOTIOLE(TE TO DOXELO € AVOLXTOUC KA KOA& XxePLTOMEVOUE XWPOUC.

No& pn XpNOLUOTIOLE(TOL TE KAELOTOUG XWPOUC KL TE TTEPLRXANOVTR HE EKPNKTLKEG OLOTEC.

Nt XPNOLUOTTOLEITAL POKPLE KTTO TTINYEC OepUOTNTAC KAL GVRPAEENG (PAOYEC, OTTLVONPEC, BEpU& OVTIKEIMEVK, NAEKTPOOTOTLKG
POPTLX, NAEKTPLKEG TUTKEVEG).

ATTOQUYETE TV €KOETT O€ XUETO NALXKO (WG YLK PEYKAO XPOVLKO dLACTNH.

MnV G@RAVETE TO TIPOLOV ekTeDELUEVO OE TINYEC BEpUOTNTAC N TIRYWVLEC.

ATTRYOPEVETAL TO KATIVIOHX, 1 KATXVEAWGCT] TPOQIHWY A TTOTWYV KXT& Th XpARON.

No& pn XpNOLHOTIOLELTAL YL TPO@LUK (KpXOT, YAAK K.ATT.).

Mnv pixvete TOELk& A eTTBAXBRA LYp& ot avBpWTTOLCE, TWAK N TPOWLUX.

N pn XpnoLuoTrotelTaL o€ TrepiTTITWwan KOTIWONG, XODEVELRG N DLXTAPARXNAG.

KpaTAoTe TO d0OXE(0 HAKPLK KTTO TTKLOLE.

MAOveTe Ta XéPLo OXG UETGR TN XPAON.

Ma TRV TTpooTaola TOL TIEPLBAANOVTOG, KTTOQUYETE TN LAKOTIOP&K XNULKWY OLTLWV.

H akaxTGAANAN Xxprion ) N cANOlwaT XTTRANKTOOUV TOV KATXOKELKOTH &TTO K&Oe vOOVN.

2 5 MeptBXANOVTLKA Sw(eson

310 TENOC ThG Cwng Tou TIpoidvToc, omoppust TO EEAPTAUGTA TOL ME 8L0(cpopo1'romusvo Tp01T0 GOUPWVR UE TOUg
LOXVOVTEC KAVOVLOHOUC. ‘O TX EEXPTAURTA E(VAL AVAXKUKAWO LUK KXL TTPETTEL VX KTTOPPITITOVTHL COUQWVX PE TOUC TOTTLKOVG
KOXVOVLIOPOUG XVRKOKAWONG TIAGOTLKWV. ZUMBOVAEUTE(TE Tt CUUBOAX XTTOPPLYPNG TTIOV UTIXPXOLV T€ K&OE EEXPTNUX.

M AeTITOPEPEIC TIANPOWOPLEC TXETIKE HE TNV ATTOPPUPN TNG OLOKELKOLXG, ETTLOKEWOE(TE TOV LoTOTOTTO www.dimartino.it
péow Tou KWdLkOL QR TTOL BplokeTaL € KXOE ETIKETK TTPOLOVTOC.

ATTOQUYETE T JLKOTIOP& XNHULKWV UTTOAELMUATWY KKL TOU TIPOLOVTOC OTO TIEPLRBAANOV, LLODETWVTARC CWOTEC TIPRKTLKEG
dL&Beong YLa TNV EAGXLOTOTIONON TWV TIEPLBAANOVTLKUV ETILTITWOEWV.

2 6 Eyyonon

0] KO(TO(O'KEU(XOTY]C_, Sscusus'rm Vo eTTLOKEL&OEL A, £v6£xousvwg, VO GVTIKATROTATEL, HECW TOU eurropou ALaVIKAG, YL Trepiodo
24 unVWV T TV NUEPOUNVIX ayOP&GS, T&X €PN TOU TIPOLOVTOC TTIOU TI’POLOLATOUV KATROKELXOTLKO EAGTTWH K. EExLpolvTaL
EAXTTWHATA TTOL oWelAovTaL oe aAolwan, AavBaopévn xpron i @Bopd&. MNa va elval éykupn n gyydnaon, o XpAoTng TIpETTEL
V& TT’PROWCEL OTOV £UTTIOPO TO TIAAPEC TIPOLOV HE OAX TQ EEXPTAURTE TOU, ETTLOUVATITOVTAC TNV KTTOBELEN 1] GANO €yypapOo
TIOU GTTODELKVUEL THV NHUEPOUNVIX ayop&C.

Mo BorBela KoL AVTOXAANXKTLKK, ETTLKOLVWVACTE PE TNV EEVTTNPETNON TIEAXTWYV HECW TNG LOTOOEA (g www.dimartino.it .

H gyydnon dev KGAOTITEL TNULEC TTOL TTPOKUTITOLV XTTO GKXTGAANAN XPAON | RVETIXPKA CUVTAPNON.
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Drivstofftank

BRUKS- 0G VEDLIKEHOLDSMANUAL

Gjeldende forskrifter:
e Forordning 2023/988 om generell produktsikkerhet
e ADR/RID-, IMDG- og IATA-forskrift

Hovedkrav:

¢ Godkjenning for lagring og transport (ADR/RID - IMDG - IATA) pd jernbane, vei, sjg og luft.
e QOverholdelse av europeiske sikkerhetsforskrifter

e  Bruksanvisning og informasjon

e Sporbarhet

Innledning

Takk for at du valgte en bensinkanne fra Di Martino-serien. Disse beholderne er designet for & sikre praktisk bruk, sikkerhet og
holdbarhet ved transport og lagring av drivstoff, De er laget av materialer av hay kvalitet for optimal og sikker bruk. Vi oppfordrer
deg til @ lese denne handboken naye,

1. HANDBOKENS FORMAL

Denne handboken er utarbeidet for @ sikre trygg og effektiv bruk av Di Martino S.p.A.s bensinkanner, i samsvar med EU-forordning
2023/988 om produktsikkerhet for forbrukere,

2. INNHOLD | HANDBOKEN
2.1 Produktidentifikasjon

e  Produktkategori: Drivstoffbeholder - www.dimartino.it/prodotti
e Handelsnavn, produktkode, serienummer: Se produktets etikett for spesifikk informasjon.
e Produsentens navn og adresse:
Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (V1) - Italia. TIf. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Bruksanvisning

Beskrivelse av produktet og dets komponenter:

Di Martino bensinkanner er laget av HD-PE og finnes i ulike kapasiteter (5, 10, 20 liter). Tammetuten er utstyrt med et luftinntak
for @ sikre en kontinuerlig strem uten tilbakestremning. Hettene har spesielle tetninger som er motstandsdyktige mot hydrokar-
boner.

Formal og tiltenkt bruk:

Kanistere er designet for transport og lagring av flytende drivstoff, som bensin (UN 1203) og diesel (UN 1202). De er godkjent for
transport av disse vaeskene i henhold til internasjonale forskrifter, inkludert ADR-RID for jernbane- og veitransport, IMDG for
sjotransport og IATA for lufttransport.

Riktig bruk:
e  Far hver bruk, kontroller at beholderen og alle dens komponenter er rene, intakte og uten skader,
e  Kan brukes til felgende drivstofftyper: bensin (UN 1203) og diesel (UN 1202).
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Fyll opp til maksimalt innhold.

For & sikre korrekt identifikasjon, oppgi vaesken i beholderen pd produktets etikett,

For @ unngd at vaesken lekker ut, skru ferst av lokket pé& beholderen og deretter lokket pd tuten.

Bruk den medfslgende stive eller fleksible tuten etter behov. For @ bytte ut tuten, se instruksjonene pd produktets etikett
og i veiledningen p@ www.dimartino.it.

o  Lukk lokket fer transport og oppbevaring.

2.3 Ordinaert og ekstraordinzrt vedlikehold

Rutinemessig vedlikehold:
e Kontroller jevnlig at beholderen, dispenseren og pakningene er intakte,

Ekstraordineert vedlikehold:
o Ved skade eller betydelig slitasje, bytt umiddelbart ut beholderen eller de skadede delene.
e For & sikre produktets ytelse og sikkerhet, bruk kun originale reservedeler.

2 4 Sikkerhetskrav

Ikke brulk beholderen til andre vaesker enn de spesifiserte drivstoffene: bensin (UN 1203) og diesel (UN 1202).
Ikke fyll over den nominelle kapasiteten.

Unnga stet eller fall som kan skade beholderen.

Kontroller at beholderen og alle deler er rene, intakte og uten skader far hver bruk,

Beskytt deg selv tilstrekkelig under bruk med egnet personlig verneutstyr (PVU), som for eksempel hydrokarbonbestandige
hansker og klaar, vernebriller og, om nadvendig, dampmasker.

Bruk beholderen i dpne og godt ventilerte omrader.

M@ ikke brukes i lukkede og eksplosive omrdder.

Brulk vekk fra varme- og tennkilder (flammer, gnister, varme gjenstander, elektrostatiske ladninger, elektrisk utstyr),
Unngé langvarig eksponering for direkte sollys.

Ikke la produktet bli utsatt for varme eller frost.

Ikke rayk, drikk eller spis under bruk,

M@ ikke brukes til matvarer (vin, melk osv.).

Ikke sgl giftige eller skadelige vaesker pd mennesker, dyr eller mat.

Ma ikke brukes ved tretthet, sykdom eller forstyrrelser.

Hold beholderen utilgjengelig for barn.

Vask hendene etter bruk.

For & beskytte miljget, unngd @ spre kjiemikalier.

Feil bruk eller manipulering fraskriver produsenten alt ansvar.

2 5 Miljgpmessig avhending
Ved endt levetid, kast produktets komponenter separat i henhold til gjeldende forskrifter. Alle komponentene er resirkuler-
bare og mé@ avhendes i henhold til lokale forskrifter for plastresirkulering. Se avfallssymbolene pé hver komponent.

e For detaljert informasjon om avhending av emballasje, se www.dimartino.it via QR-koden p& hver produktetikett.

e Unngd utslipp av kiemiske rester og produkt i miljpet ved & benytte korrekte avhendingsmetoder for @ minimere miljgpévi-
rkningen.

2 6 Garanti
Produsenten forplikter seq til @ reparere eller eventuelt erstatte, gjennom forhandleren, de delene av produktet som viser
seg @ vaere defekte pd@ grunn av produksjonsfeil, i en periode pd& 24 madneder fra kjgpsdatoen. Defekter som skyldes ma-
nipulering, feil bruk eller slitasje er ikke dekket. For at garantien skal vaere gyldig, md@ brukeren levere hele produktet til
forhandleren, sammen med kvittering eller annet dokument som beviser kjgpsdatoen.

e  For hjelp og reservedeler, kontakt kundeservice via www.dimartino.it

e (arantien dekker ikke skader som felge av feil bruk eller mangelfullt vedlikehold.
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Kanister paliwa

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA | KONSERWACJI

Obowiqgzujgce przepisy:
e Rozporzgdzenie 2023/988 w sprawie ogolnego bezpieczenstwa produktow
e  Przepisy ADR/RID - IMDG - IATA

Gtowne wymagania:

¢ Homologacja do przechowywania i transportu (ADR/RID - IMDG - IATA) kolejq, drogag lgdowg, morskg i powietrzna.
e 7godnosc z europejskimi normami bezpieczenstwa

e Instrukcja obstugi i informacje

e |dentyfikowalnosc

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor kanistra paliwowego z linii Di Martino. Te kanistry zostaty zaprojektowane z myslg o praktycznosci, bezpiec-
zenstwie i wytrzymatosci podczas transportu oraz przechowywania paliw, Wykonane sq z wysokiej jakosci materiatow, co zapewnia
ich optymalne i bezpieczne uzytkowanie. Zachecamy do uwaznego przeczytania niniejszej instrukeji.

1. CEL INSTRUKCJI

Niniejsza instrukcja zostata opracowana w celu zapewnienia bezpiecznego i efektywnego uzytkowania kanistrow paliwowych Di
Martino S.p.A,, zgodnie z rozporzgdzeniem (UE) 2023/988 w sprawie bezpieczenstwa produktéw konsumenckich.

2. CO ZAWIERA INSTRUKCJA
2.1 Identyfikacja produktu

e  Kategoria produktu: Kanister na paliwo - www.dimartino.it/prodotti
e Nazwa handlowa, kod produktu, numer seryjny: szczegotowe informacje znajdujg sie na etykiecie produktu.
e Nazwa i adres producenta:
Di Martino S.p.A., Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Wtochy. Telefon: +39 0424 8788, e-mail: dimartino@dimartino.it

2.2 Instrukcja obstugi

Opis produktu i jego czesci sktadowych:

Kanistry paliwowe Di Martino sg wykonane z HD-PE i dostepne w réznych pojemnosciach (5, 10, 20 litrow), Wylewka do oprézni-
ania jest wyposazona w wlot powietrza, ktéry zapewnia ciggty przeptyw bez cofania sie. Korki wyposazone sq w specjalne uszc-
zelki odporne na dziatanie weglowodorow.

Przeznaczenie i spos@b uzycia:

Kanistry sg przeznaczone do transportu i przechowywania paliw ptynnych, takich jak benzyna (UN 1203) i olej napedowy (UN
1202). Sg one dopuszczone do transportu tych cieczy zgodnie z miedzynarodowymi przepisami, w tym ADR-RID dla transportu
kolejowego i drogowego, IMDG dla transportu morskiego oraz IATA dla transportu lotniczego.

Prawidtowe uzycie:
e Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzic¢, czy kanister i wszystkie jego elementy sg czyste, nienaruszone i nieuszkodzone.
e  Stosowac do nastepujgcych paliw: benzyna (UN 1203) i olej napedowy (UN 1202).
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Napetniaj zgodnie z maksymalng wskazang pojemnoscia.

Aby zapewnic¢ prawidtowq identyfikacje, na etykiecie produktu nalezy wskazac rodzaj ptynu znajdujgcego sie w kanistrze.
Aby unikng¢ rozlania ptynu, najpierw odkre¢ korek z kanistra, a nastepnie korek z wylewki,

W zaleznosci od potrzeb, uzyj dostarczonego sztywnego lub elastycznego wylewki, Aby wymieni¢ wylewke, zapoznaj sie z
instrukcjami na etykiecie produktu oraz z samouczkiem dostepnym na stronie www.dimartino.it.

Przed transportem i przechowywaniem nalezy zamkngc korek,

2.3 Konserwacja rutynowa i nadzwyczajna

Rutynowa konserwacja:
e Regularnie sprawdzaj stan zbiornika, dozownika i uszczelek.

Konserwacja nadzwyczajna:
e W przypadku uszkodzenia lub znacznego zuzycia, nalezy natychmiast wymienic zbiornik lub uszkodzone czesci,
e Aby zapewnic¢ wydajnosc i bezpieczenstwo produktu, nalezy uzywac wytgcznie oryginalnych czesci zamiennych.

2 4 Wymugunlu bEZpIECZEI’IStWU
Nie uzywaj kanistra do ptynow innych niz paliw niz benzyna (UN 1203) i olej napedowy (UN 1202).

e Nie napetniaj powyzej pojemnosci nominalnej.

e Unikaj uderzen i upadkow, ktére mogg uszkodzic¢ kanister,

e Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzi¢, czy kanister i wszystkie jego elementy sq czyste, nienaruszone i nieuszkodzone.

e Podczas uzytkowania nalezy stosowac adpowiednie $rodki ochrony indywidualnej (S0I), takie jak rekawice i odziez odporne
na dziatanie weglowodorow, okulary ochronne oraz, w razie potrzeby, maski przeciwparowe.

e Uzywaj kanistra w otwartych i dobrze wentylowanych pomieszczeniach.

e Nie uzywat w pomieszczeniach zamknietych ani w srodowiskach zagrozonych wybuchem.,

e Uzywaj z dala od Zrodet ciepta i zaptonu (ptomienie, iskry, gorgce przedmioty, tadunki elektrostatyczne, urzqgdzenia elektryczne),

e Unikaj dtugotrwatego narazenia na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych.

e Nie wystawiaj produktu na dziatanie ciepta ani mrozu.

e Podczas uzywania produktu nie wolno pali¢, pi¢ ani jesc.

¢ Nie stosowac do zywnosci (wino, mleko itp.).

e Nie wylewadj toksycznych ani szkodliwych ptynéw na ludzi, zwierzeta ani zywnosc,

o Nie uzywac w przypadku zmeczenia, choroby lub zaburzen.

e Nie zostawiaj kanistra w zasiegu dzieci,

e  Po uzyciu umyj rece.

e  Aby chroni¢ srodowisko, unikaj rozprzestrzeniania chemikaliow.,

o Niewtasciwe uzycie lub manipulowanie produktem zwalniajg producenta z wszelkiej odpowiedzialnosci.

2 5 Utylizacja odpadow

Po zakoriczeniu uzytkowania produktu, nalezy zutylizowac jego czesci zgodnie z obowigzujgcymi przepisami dotyczgcymi
segregacji odpadow. Wszystkie elementy nadajg sie do recyklingu i nalezy je utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczgcymi recyklingu tworzyw sztucznych, Sprawdz symbole utylizacji na kazdym elemencie.

e Szrczegotowe informacje na temat utylizacji opakowan znajdziesz na stronie www.dimartino.it, do ktorej prowadzi kod QR
umieszczony na kazdej etykiecie produlktu.

e Unikaj uwalniania odpaddw chemicznych i produktu do srodowiska, stosujgc prawidtowe praktyki utylizacji, aby zminimali-
zowac wptyw na srodowisko.

2.6 Gwarancja

e Producent zobowigzuje sie do naprawy lub wymiany, za posrednictwem sprzedawcy, w ciggu 24 miesiecy od daty zakupu,
czesci produktu, ktére okazg sie wadliwe z powodu wad produkcyjnych. Wykluczone sg wady wynikajgce z manipulacji,
niewtasciwego uzytkowania lub zuzycia, Aby gwarancja byta wazna, uzytkownik musi zwroci¢ sprzedawcy produkt w kom-
plecie ze wszystkimi czesciami, dotgczajgc paragon lub inny dokument potwierdzajgcy date zakupu.

e W celu uzyskania pomocy lub zamowienia czesci zamiennych, prosimy o kontakt z naszym dziatem obstugi klienta za posred-
nictwem strony internetowej www.dimartino.it .

e (Gwarancdja nie obejmuje szkoad wynikajgcych z niewtasciwego uzytkowania lub nieodpowiednigj konserwacji.
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Tanque de
combustivel

MANUAL DE UTILIZACAD E MANUTENGAO

Regulamentos aplicaveis:
e Regulamento 2023/988 Seguranca geral dos produtos
¢ Regulamento ADR/RID - IMDG - IATA

Principais requisitos:

e Homologacdo para armazenamento e transporte (ADR/RID - IMDG - IATA) por via ferrovidria, rodovidria, maritima e aérea.
e Conformidade com as normas de seguranca europeias

e  Manual de utilizacdo e informacbes

e Raostreabilidade

Introducdo

Obrigado por escolher um biddo de combustivel da linha Di Martino. Estes bidées foram concebidos para garantir praticidade, se-
guranca e resisténcia no transporte e armazenamento de combustiveis. Sdo fabricados com materiais de alta qualidade, para uma
utilizacdo otima e segura. Pedimos-lhe gue leia atentamente este manuadl.

1. OBJETIVO DO MANUAL

Este manual foi elaborado para garantir a utilizacto segura e eficaz dos biddes de combustivel Di Martino S.p.A., em conformidade
com o Regulamento (UE) 2023/988 relativo @ seguranca dos produtos de consumo.

2. CONTEUDO DO MANUAL
2.1ldentificacdo do produto

e Categoria do produto: Tangue de combustivel - www.dimartino.it/prodotti
e Nome comercial, cédigo do produto, nimero de série: consulte a etigueta do produto para obter infarmac6es especificas.
¢ Nome e morada do fabricante:

Di Martino S.p.A., Via Pavane, 1- 36065 Mussolente (V1) - Itdlia. Telefone: +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Instrucbes de utilizacgéo

Descricdo do produto e dos seus componentes:

Os bidtes de combustivel Di Martino sdo fabricados em HO-PE e estdo disponiveis em diferentes capacidades (5, 10 e 20 litros). O
bico de esvaziamento estd equipado com uma entrada de ar para garantir um fluxo continuo sem refluxos. As tampas possuem
juntas especiais resistentes a hidrocarbonetos.

Finalidade e utilizac@o prevista:

Os biddes sdo concebidos para o transporte e armazenamento de combustiveis liguidos, como a gasolina (UN 1203) e o gasoleo
(UN 1202). EstGo homologadas para o transporte destes liquidos de acordo com as normas internacionais, incluindo ADR-RID
para transporte ferrovidrio e rodovidrio, IMDG para transporte maritimo e IATA para transporte aéreo.

UtilizacGo correta:
e Antes de cada utilizacdo, verifiqgue se o biddo e todos 0s seus componentes estdo limpos, intactos e sem danos.
e  Utilizar para os seguintes combustiveis: gasolina (UN 1203) e gasoleo (UN 1202).
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Encher respeitando a indicacto de contedldo maximo.

Para uma identificacdo correta, indigue no rotulo do produto o liquido contido no biddo.

Para evitar derrames do liguido, desaperte primeiro a tampa do biddo e depois a tampa do bico.

Dependendo das necessidades, utilize o bico rigido ou flexivel fornecido. Para substituir o bico, consulte as instrucées no
rotulo do produto e o tutorial disponivel em www.dimartino.it.

e Feche a tampa antes de transportar e armazenar,

2.3 Manutencdo ordindria e extraordindria

Manutencdo de rotina:
¢ Verifigue periodicamente a integridade do tanque, do dispensador e das juntas.

Manutencdo extraordindria:
e Em caso de danos ou desgaste significativo, substitua imediatamente o tangue ou os componentes danificados.
e Para garantir o desempenho e a seguranca do produto, utilize apenas pecas de reposic@o originais.

2 4 Requisitos de Segurunl;u

Ndo utilize o biddo para liquidos que ndo sejam os combustiveis especificados: gasolina (UN 1203) e gasoleo (UN/1202).
NGo encha acima da capacidade nominal.

Evite impactos ou quedas gue possam danificar o tanque.

Antes de cada utilizacdo, verifigue se o tangue e todos os seus componentes estdo limpos, intactos e sem danas.
Proteja-se adequadamente durante a utilizacGo com equipamentos de protecdo individual (EPI) adequados, como luvas e
vestudrio resistentes a hidrocarbonetaos, 6culos de protecdo e, se necessdrio, mdscaras para vapores.

Utilize o biddo em espacos abertos e bem ventilados.

NGo utilizar em ambientes fechados e explosivas.

Utilizar longe de fontes de calor e de ignicdo (chamas, faiscas, objetos quentes, cargas eletrostdticas, equipamentos elétricos).
Evite a exposic@o prolongada a luz solar direta.

Ndo deixe o produto exposto a fontes de calor ou ao gelo.

Ndo fumar, beber ou comer durante a utilizacdo.

Ndo utilizar em alimentos (vinho, leite, etc.).

NGo derrame liguidos toxicos ou nocivos sobre pessoas, animais ou alimentos.

Ndo utilizar em caso de cansaco, doenca ou alteracdo.

Ndo deixe o bidt@o ao alcance de criancas.

Lavar as mdos apas a utilizacdo.

Para respeitar o ambiente, evite espalhar produtos guimicos.

0 uso indevido ou a adulteracto do produto isentam o fabricante de gualguer responsabilidade.

2 5 Eliminagdo ambiental
No final da vida util, elimine os compaonentes do produto de forma diferenciada, em conformidade com a legislacéo em vigor.
Todos os componentes sdo recicldveis e devem ser eliminados de acordo com as normas locais de reciclagem de pldsticos.
Consulte os simbolos de eliminacGo em cada componente.

e Para obter informac6es detalhadas sobre a eliminacdo das embalagens, consulte o site www.dimartino.it através do cadigo
QR presente em cada etigueta do produto.

e Evite a dispersto de residuos quimicos e do produto no ambiente, adotando praticas de eliminacdo corretas para minimizar
0 impacto ambiental.

2 6 Garantia
0 fabricante compromete-se a reparar ou, se necessdrio, substituir, atraves do revendedor, as pecas do produto que apre-
sentem defeitos de fabrico, durante um periodo de 24 meses a partir da data de compra. Excluem-se defeitos causados por
adulteracdo, utilizacGo incorreta ou desgaste. Para que a garantia seja valida, o utilizador deve entregar o produto completo,
com todas as suas pecas, ao revendedar, juntamente com a fatura ou outro documento gue comprove a data de compra.
Para assisténcia e pecas de reposicdo, contacte o servico de apoio ao cliente através do site www.dimartino.it .
A garantia ndo cobre danos resultantes de uso indevido ou manutencdo inadequada.
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Canistra de
combustibil

MANUAL DE UTILIZARE $I fNTRETINERE

Reglementari aplicabile:
e Regulamentul 2023/988 privind siguranta generald a produselor
° Reglementari ADR/RID - IMDG - IATA

Cerinte principale:

° Omdlogare pentru depozitare si transport (ADR/RID - IMDG - IATA) pe calea ferata, rutier, maritim si aerian.
«  Conformitate cu standardele europene de siguranta

e Manual de utilizare si informatii

e Trasabilitate

Introducere

Va multumim ca ati ales un bidon de combustibil din gama Di Martino. Aceste canistre au fost concepute pentru a asigura comoditate,
siguranta si rezistentd in transportul si depozitarea combustibililor. Sunt realizate din materiale de inalta calitate, pentru o utilizare
optima si sigura. Va rugam sa cititi cu atentie acest manual.

1. SCOPUL MANUALULUI

Acest manual a fost elaborat pentru a asigura utilizarea sigura si eficientd a canistrelor de combustibil Di Martino S.p.A., in conformitate
cu Regulamentul (UE) 2023/988 privind siguranta produselor de consum.

2. CONTINUTUL MANUALULUI

2.1 Identificarea produsului
e Categorie produs: Canistra pentru combustibil - www.dimartino.it/prodotti
e Denumire comerciala, cod produs, numar de serie: consultati eticheta produsului pentru informatii specifice.
e Numele si adresa producatorului:
Di Martino S.p.A., Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI) - Italia. Telefon: +39 0424 8788. E-mail: dimartino@dimartino.it

2.2 Instructiuni de utilizare

Descrierea produsulm si a componentelor sale:

Canistrele de combustibil Di Martino sunt fabricate din HD-PE si sunt disponibile Tn diferite capacitati (5, 10, 20 litri). Duza de golire
este previzutd cu o prizd de aer pentru a asigura un flux continuu, fird reflux. Capacele au garnituri specnale rezistente la hidrocar-
buri.

Scop si utilizare prevazuta:

Canistrel? sunt concepute pentru transportul si depozitarea combustibililor lichizi, precum benzina (UN 1203) si motorina (UN 1202).
Acestea sunt omologate pentru transportul acestor lichide conform reglementdrilor internationale, inclusiv ADR-RID pentru
transportul feroviar SI rutier, IMDG pentru transportul maritim 5| IATA pentru transportul aerian.

Ut|||zare corecta:

nainte de fiecare utilizare, verificati daca rezervorul si toate componentele sale sunt curate, intacte si nedeteriorate.

Utilizati pentru urmatorii combust|b|I| benzind (UN 1203) si motorina (UN 1202).

Umple;i respectand indicatia privind continutul maxim.

Pentru o identificare corectd, indicati pe eticheta produsului lichidul din canistra.

Pentru a evita scurgerlle de lichid, desurubatl mai intai capacul de pe canistra, apoi capacul de pe duza.

in functie de necesitati, utilizati duza rigidd sau flexibild furnizatd; pentru a mIocun duza, consultati instructiunile de pe eticheta
produsulw si tutorialul de pe site-ul www.dimartino.it.

e Inchideti capacul fnainte de transport si depozitare.
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2.3 ?ntreginere curenta si extraordinara
intretinere de rutina:

Vériﬁcagi periodic integritatea rezervorului, a dozatorului si a garniturilor.

intretinere extraordinara:

in’ caz de deteriorare sau uzurd semnificativd, inlocuiti imediat rezervorul sau componentele deteriorate.
Pentru a garanta performanta si siguranta produsului, utilizati numai piese de schimb originale.

2.4 Cerinte de siguranta

Nu utilizati *ezervorul pentru alte lichide decat combustibilii specificati: benzina (UN 1203) si motorind (UN 1202).

Nu umplegl peste capacitatea nominala.

Evitati loviturile sau cdderile care ar putea deteriora rezervorul.

Inainte de fiecare utilizare, verificati daca rezervorul si toate componentele sale sunt curate, intacte si nedeteriorate.

PI’OtEjatI vd in mod corespunzitor in timpul utilizdrii cu echipament individual de protectie (EIP) adecvat, cum ar fi manusi si
Tmbracdminte rezistentd la hidrocarburi, ochelari de protectie si, dacd este necesar, masti de protectie impotriva vaporilor.
Utilizati rezervorul in spatii deschise si bine ventilate.

Nu utilizati in spatii inchise sau in atmosfere explozive.

A se utiliza departe de surse de cdldurd si de aprindere (flacari, scantei, obiecte fierbinti, descarcdri electrostatice, echipamente
electrice).

Evitati expunerea la lumina directa a soarelui pentru perioade lungi de timp.

Nu ldsati produsul expus la cdldurd sau inghet.

Nu fumati, nu beti si nu mancati in timpul utilizarii.

Nu utilizati pentru alimente (vin, lapte etc.).

Nu varsati lichide toxice sau nocive pe oameni, animale sau alimente.

Nu utilizati dacd sunteti obosit, bolnav sau n stare alterata.

Nu lasati recipientul la indemana copiilor.

Spdlati-vd pe maini dupa utilizare.

Pentru a proteja mediul, evitati dispersarea substantelor chimice.

Utilizarea necorespunzatoare sau modificarea produsului exonereaza producatorul de orice responsabilitate.

2 5 Eliminarea deseurilor

La sfarsitul duratei de watﬁ eliminati componentele produsulw in mod diferentiat, in conformitate cu reglementdrile in vigoare.
Toate componentele sunt reciclabile si trebuie eliminate in conformitate cu reglementdrile locale privind reciclarea plasticului.
Consultati simbolurile de eliminare de pe fiecare componenta.

Pentru informatii detaliate despre eliminarea ambalajelor, consultati site-ul www.dimartino.it folosind codul QR de pe fiecare
eticheta a produsului.

Evitati dispersarea reziduurilor chimice si a produsului in mediu, adoptand practici corecte de eliminare pentru a minimiza im-
pactul asupra mediului.

2 6 Garantie

Producitorul se angajeazi s repare sau, dacd este necesar, si inlocuiasca, prin intermediul distribuitorului, piesele produsului
care prezintd defecte de fabricatie, pe o perioadad de 24 de luni de la data achizitiei. Sunt excluse defectele cauzate de manipu-
lare, utilizare incorectd sau uzura. Pentru ca garantia sd fie valabild, utilizatorul trebuie s returneze distribuitorului produsul
complet, cu toate componentele sale, impreund cu factura sau un alt document care si ateste data achizitiei.

Pentru asistentad si piese de schimb, contactati serviciul clienti prin intermediul site-ului www.dimartino.it .

Garantia nu acopera daunele cauzate de utilizarea necorespunzatoare sau de intretinerea inadecvata.
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Kanister na benzin

NAVOD NA POUZIVANIE A UDRZBU

Platné predpisy:
¢ Nariadenie 2023/988 o vseobecnej bezpecnosti vyrobkov
e  Predpisy ADR/RID - IMDG - IATA

Hlavneé poziadavky:
e Homologdcia pre skladovanie a prepravu (ADR/RID - IMDG - IATA) po Zeleznici, ceste, mori a letecky.

e Zhoda s eurdpskymi bezpectnostnymi normami
e Navod na pouzitie a informdcie

e Sledovanie

Uvod

Dakujeme, Ze ste si vybrali palivovt nddobu z radu Di Martino. Tieto kanistre boli navrhnuté tak, aby zabezpetili praktickost,
bezpecnost a odolnost pri preprave a skladovani paliv. SU vyrobené z kvalitnych materidlov pre optimdlne a bezpetné pouzivanie.
Precitajte si pozorne tento navod.

1. UCEL PRIRUCKY

Tdto prirucka bola vypracovunq s cielom zabezpetit' bezpecné a efektivne pouZivanie palivovych kanistrov spolo¢nosti Di Martino
S.p.A. v sullade s nariadenim (EU) 2023/988 o bezpecnosti vyrobkov uréenych pre spotrebitelov.

2. 0BSAH PRIRUCKY
2.1 Identifikdcia produktu

e  Kategoria produktu: Kanister na palivo - www.dimartino.it/prodotti
e  Obchodny ndzov, kad produktu, sérioveé cislo: Podrobne informdcie ndjdete na Stitku produktu.
e Nazov a adresa vyrobcu:
Di Martino S.p.A., Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Taliansko. Tel.: +39 0424 8788, dimartino@dimartino.it

2.2 Ndvod na pouzitie

Popis produktu a jeho sucasti:

Palivove kanistre Di Martino su vyrobené z HD-PE a su dostupné v réznych objemaoch (5, 10, 20 litrov), Vypustaci hrdlo je vybavene
privodom vzduchu, ktory zabezpecuje plynuly tok bez spdtného toku. Uzdvery suU vybaveneé Specidlnymi tesneniami, ktoré su
odolné voci uhlovodikom.

Ucel a pouzitie:

Kanistre su ur¢eneé na prepravu a skladovanie kvapalnych paliv, ako je benzin (UN 1203) a nafta (UN 1202). Su schvdlené na

prepravu tychto kvapalin v stlade s medzindrodnymi normami, vratane ADR-RID pre Zelezni¢nu a cestnu prepravu, IMDG pre
namornu prepravu a IATA pre leteckd prepravu.

Spravne pouzitie:

e Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i sU nadoba a vsetky jej sucasti ¢isté, neporusene a bez poskodenia.
e Pouzivajte pre tieto paliva: benzin (UN 1203) a naftu (UN 1202),



dimartino

Naplite ndadobu do maximadlnej Urovne,

Pre spravnu identifikaciu uvedte na stitku vyrobku, akd kvapalinu nddoba obsahuje.

Aby ste zabranili Uniku tekutiny, najprv odskrutkujte uzaver nddoby a potom uzdver vytokoveho hrdla.

Podla potreby pouzite prilozenu pevnu alebo flexibilnd hubicu. Pokyny na jej vymenu ndjdete na Stitku vyrobku a v ndvode
na webovej stranke www.dimartino.it,

e Pred prepravou a skladovanim zatvorte uzaver,

2.3 Beznd a mimoriadna udrzba

Pravidelna udrzba:
e Pravidelne kontrolujte stav nadrZe, davkovaca a tesneni,

Mimoriadna udrzba:
e V pripade poskodenia alebo vyrazného opotrebovania ihned vymente nadrz alebo poSkodené casti.
e Pre zaruceny vykon a bezpecnost vyrobku pouZivajte iba origindlne ndhradne diely.

2 4 Poziadavky na bezpecnost’

Nepouzivajte ndadobu na iné kvapaliny ako su urcene paliva: benzin (UN 1203) a naftu (UN 1202).

Neprekracujte menovitd kapacitu.

Zabrdnte ndrazom alebo padom, ktore by mohli poskodit’ nadobu.

Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i s nddoba a vsetky jej casti cisté, neporusené a bez poskodenia.

Pri pouzivani pouzivajte vhodne osobné ochranne prostriedky (00P), ako st rukavice a odev odolny voci uhlovodikom, ochran-
ne okuliare a v pripade potreby aj masky proti vyparom.

Pouzivajte nadobu v otvorenom a dobre vetranom priestore.

Nepouzivajte v uzavretych priestoroch alebo v prostredi s nebezpecenstvom vybuchu.

Pouzivajte mimo dosahu zdrojov tepla a vznietenia (plamene, iskry, hortce predmety, elektrostatické ndboje, elektricke zariadenia).
Vyhnite sa dlhodobému vystaveniu priamemu sine¢nému Ziareniu.

Nevystavujte vyrobok teplu ani mrazu.

Pocas pouzivania nefajcite, nepite a nejedzte.

Nepouzivajte na potraviny (napriklad vino, mlieko a podobne).

Nevylievajte toxicke alebo Skodlive kvapaliny na ludi, zvieratd alebo potraviny.

Nepouzivajte, ak ste unaveny, chory alebo sa necitite dobre.

Uchovdvajte nadobu mimo dosahu deti,

Po pouziti si umyte ruky.

V zdujme ochrany zivotneho prostredia sa vyhnite rozlievaniu chemikalif,

Nespravne pouzitie alebo poskodenie zbavuje vyrobcu akejkolvek zodpovednosti.

2 5 Likvidacia odpadu
Po skoncenf zivotnosti zlikvidujte jednotlive casti vyrobku podla platnych predpisov. VSetky komponenty su recyklovatelne
a ich likviddcia musi byt v stlade s miestnymi predpismi o recykldcii plastov. Pozrite si symboly likviddcie na kazdej c¢asti.

e Podrobné informdcie o likvidacii obalov ndjdete na webovej stranke www.dimartino.it alebo pomocou QR kodu na kazdom
Stitku produktu,

e Zabrante Uniku chemickych zvySkov a produktu do zZivotného prostredia a dodrziavajte spravne postupy likvidacie, aby ste
minimalizovali vplyv na zivotneé prostredie.

2 6 Zdruka
Vyrobca sa zavdzuje, Ze v priebehu 24 mesiacov od ddtumu zakupenia opravi alebo v pripade potreby vymeni prostrednictv-
om predajcu tie ¢asti vyrobku, ktoré budd chybne z dévodu vyrobnej chyby. Vyliceneé su chyby spdsobené neoprdvnenym
zdsahom, nespravnym pouzivanim alebo opotrebovanim. Pre platnost zdaruky je potrebne odovzdat predajcovi kompletny
produkt spolu s danovym dokladom alebo inym dokladom preukazujicim datum zakdpenia.

e Pre pomoc a nahradne diely kontaktujte zakaznicky servis na stranke www.dimartino.it .
Zaruka sa nevztahuje na Skody sposobené nespravnym pouzivanim alebo nedostatocnou udrzbou.
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Kanister za gorivo

PRIROCNIK ZA UPORABO IN VZDRZEVANJE

Veljavni predpisi:
e Uredba 2023/988 o splosni varnosti izdelkov
e  Predpisi ADR/RID - IMDG - IATA

Glavne zahteve:
¢ Odobritev za skladiséenje in prevoz (ADR/RID - IMDG - IATA) po Zeleznici, cesti, morju in zraku.

e Skladnost z evropskimi varnostnimi predpisi
¢ Navodila za uporabo in informacije

e Sledljivost

Uvod

Hvala, ker ste izbrali posodo za gorivo iz linije Di Martino. Te posode so zasnovane tako, da zagotavljajo prakticnost, varnost in vz-
drzljivost pri transportu in skladis¢enju goriv. Izdelani so iz visokokakovostnih materialov za optimalno in varno uporabo. Prosimo,
pozorno preberite ta prirocnik.

1. NAMEN PRIROCNIKA

Ta prirocnik je bil pripravljen za zagotovitev varne in ucinkovite uporabe posod za gorivo Di Martino S.p.A., v skladu z Uredbo (EU)
2023/988 o varnosti potrosniskih izdelkov.

2. VSEBINA PRIROCNIKA
2.1 Identifikacija izdelka

e Kategorija izdelka: Kanister za gorivo - www.dimartino.it/prodotti
e Trgovsko ime, koda izdelka, serijska Stevilka: Za podrobne informacije preverite etiketo na izdelku.
e Ime in naslov proizvajalca:
Di Martino S.p.A., Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Italija. Telefon: +39 0424 8788, e-posta: dimartino@dimartino.it

2.2 Navodila za uporabo

Opis izdelka in njegovih sestavnih delov:

Kanistri za gorivo Di Martino so izdelani iz HDPE in na voljo v razli¢nih prostorninah (5, 10, 20 litrov). Izpustni nastavek je opremljen
z dovodom zraka, ki zagotavlja neprekinjen pretok brez povratnega toka. Pokrovcki imajo posebna tesnila, odporna na ogljikovo-
dike.

Namen in predvidena uporaba:

Kanistri so namenjeni za prevoz in skladiscenje tekocih goriv, kot sta bencin (UN 1203) in dizel (UN 1202). Te tekocine so odobrene
za prevoz v skladu z mednarodnimi predpisi, vklju¢no z ADR-RID za Zelezniski in cestni prevoz, IMDG za pomorski prevoz in IATA
za letalski prevoz.

Pravil:
e Pred vsako uporabo preverite, ali so posoda in vsi njeni deli ¢isti, neposkodovani in brez poskodb.
e Uporabljajte za naslednja goriva: bencin (UN 1203) in dizel (UN 1202).
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Napolnite do oznake za najvecjo kolicino.

Za pravilno identifikacijo na etiketi izdelka navedite tekocino, ki jo vsebuje posoda.

Da preprecite iztekanje tekocine, najprej odvijte pokroveek s posode, nato pa Se pokroveek na izlivni cevki.

Glede na potrebe uporabite prilozeni trdi ali gibki nastavek, Za zamenjavo nastavka si oglejte navodila na etiketi izdelka in
videoposnetek na spletni strani www.dimartino.it.

e Pred transportom in shranjevanjem zaprite pokrovcek.

2.3 Redno in izredno vzdrzevanje

Redno vzdrzevanje:
e Redno preverjajte stanje posode, dozirnika in tesnil.

Izredno vzdrzevanje:
e V primeru poskodb ali ve¢je obrabe takoj zamenjajte posodo ali poskodovane dele,
e 7a zagotovitev uctinkovitosti in varnosti izdelka uporabljajte samo originalne nadomestne dele.

2 4 Varnostne zahteve
Ne uporabljajte posode za tekocine, ki niso navedena goriva: bencin (UN 1203) in dizel (UN 1202).

e Ne polnite nad nazivno kapaciteto.

e Poskrbite, da se posoda ne poskoduje zaradi udarcev ali padcev.

e Pred vsako uporabo preverite, ali so posoda in vsi njeni deli ¢isti, neposkodovani in brez poskodb.

e Med uporabo se ustrezno zascitite z osebno varovalno opremo (0V0), kot so rokavice in oblacila, odporna na ogljikovodike,
zascitna ocala in po potrebi maske za zascito pred hlapi.

e Posodo uporabljajte v odprtih in dobro prezracevanih prostorih,

e Ne uporabljgjte v zaprtih in eksplozivnih prostorih.

e Uporabljajte stran od virov toplote in vziga (plameni, iskre, vroci predmeti, elektrostaticni nabaji, elektricna oprema).

e |zogibajte se dolgotrajni izpostavljenosti neposredni soncni svetlobi.

e |zdelka ne izpostavljajte vrocini ali mrazu.

e Med uporabo ne kadite, ne pijte in ne jejte.

e Ne uporabljajte za hrano (vino, mleko itd.).

o Ne polivajte strupenih ali Skodljivih tekocin na ljudi, zivali ali hrano.

e Ne uporabljajte v primeru utrujenosti, bolezni ali spremembe vedenja.

e Posodo hranite izven dosega otrok.

e Po uporabi si umijte roke,

eV skrbi za okolje se izogibajte razprSevanju kemikalij.

e Nepravilna uporaba ali posegi v izdelek razbremenijo proizvajalca vsakrsne odgovornosti.

2 5 Odstranjevanje v okolju
0Ob koncu zivljenjske dobe izdelek in njegove sestavne dele zavrzite loceno, v skladu z veljavnimi predpisi. Vse komponente
so primerne za recikliranje in jih je treba odstraniti v skladu z lokalnimi predpisi o recikliranju plastike. Preverite simbole za
odstranjevanje na vsaki komponenti,

e Za podrobne informacije o odstranjevanju embalaze obiscite spletno stran www.dimartino.it prek QR kode na vsaki etiketi
izdelka.

e Preprecite razprsitev kemicnih ostankov in izdelka v okolje z uporabo pravilnih postopkov odstranjevanja, da zmanjsate vpliv
na okolje.

2 6 GUI’CII'ICI]CI
Proizvajalec se zavezuje, da bo v roku 24 mesecev od datuma nakupa popravil ali po potrebi zamenjal dele izdelka, ki imajo
proizvodno napako, in sicer prek prodajalca. Napake, ki nastanejo zaradi nedovoljenih posegov, nepravilne uporabe ali obra-
be, niso vkljutene. Za veljavnost garancije mora uporabnik prodajalcu predloziti celoten izdelek z vsemi deli, skupaj z racunom
ali drugim dokumentom, ki dokazuje datum nakupa.
Za pomoc in rezervne dele se obrnite na sluzbo za pomoc strankam prek spletne strani www.dimartino.it .
Garancija ne krije skode, ki nastane zaradi nepravilne uporabe ali neustreznega vzdrzevanja.
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Yakit bidonu

KULLANIM VE BAKIM KILAVUZU

Gecerli yonetmelikler:
e 2023/988 sayill Genel Urlin Glvenligi Yonetmeligi
e ADR/RID - IMDG - IATA Y8netmelidi

Temel gereksinimler:

e Demiryolu, kara, deniz ve hava yolu ile depolama ve nakliye icin onay (ADR/RID - IMDG - IATA).

e Avrupa glivenlik standartlarina uygunluk

e  Kullanim kilavuzu ve bilgiler

o izlenebilirlik

Giris

Di Martino yakit bidonunu sectiginiz icin tesekkir ederiz. Bu bidonlar, yakitlarin tasinmasi ve depolanmasi sirasinda pratiklik, glv-

enlik ve dayanikhlik sadlamak icin tasarlanmistir, Optimum ve glvenli kullanim icin yUksek kaliteli malzemelerden Uretilmistir. Bu
lalavuzu dikkatlice okumanizi rica ederiz.

1. KILAVUZUN AMACI

Bu kilavuz, Di Martino S.p.A. yakit bidonlarinin glvenli ve etkili kullanimini saglamak amaciyla, tlketicilere yonelik Grinlerin glv-
enligine iliskin (AB) 2023/988 sayili Yonetmelige uygun olarak hazirlanmistir,

2. KILAVUZUN ICERIGI

2.1 Uriin Tanimlama
o Uriin kategorisi: Yalkit bidonu - www.dimartino.it/prodotti
e  Ticari ady, Griin kodu, seri numarasi: Ayrintili bilgi icin Grlin etiketine bakiniz.
o Ureticinin adi ve adresi:
Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (V1) - italya Tel. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Kullanim Talimatlan

Uriin ve bilesenlerinin aciklamast:

Di Martino yakit bidonlari HD-PE malzemeden Uretilmistir ve 5, 10, 20 litre gibi farkli kapasitelerde mevcuttur. Bosaltma adzi, geri
akis olmadan strekli bir akis saglamak icin bir hava girisi ile donatiimistir, Kapaklarda hidrokarbonlara dayanikli ézel contalar
bulunur,

Amac ve kullanim amacu:

Bu bidonlar, benzin (UN 1203) ve dizel (UN 1202) gibi sivi yakitlarin tasinmasi ve depolanmasi igin tasarlanmistir. Bu sivilarin
tasinmasi icin ADR-RID (demiryolu ve karayolu tasimacihigi), IMDG (deniz tasimacihdgi) ve IATA (hava tasimacihigi) gibi uluslara-
rasi standartlara uygun olarak onaylanmistir.

Dogru kullanim:
e Her kullanimdan 6nce, bidonun ve tim bilesenlerinin temiz, saglam ve hasarsiz oldugundan emin olun.
e  Suyakitlar icin kullanm: benzin (UN 1203) ve dizel (UN 1202).
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Maksimum icerik géstergesine uygun olarak doldurun.

Dogru tanimlama icin, drdn etiketinde bidonun icindeki siviyr belirtin,

icindeki sivinin dokiimesini &nlemek icin 6nce bidonun kapadini, ardindan muslugun kapagini agin.

ihtiyaclariniza gére, Griinle birlikte verilen sert veya esnek bashdr kullanin, Bashidr degistirmek icin Griin etiketindeki talimat-
lara ve www.dimartino.it adresindeki egitim videosuna bakin.

e Tasima ve depolama 6ncesinde kapadi kapatin.

2.3 Olagan ve olaganiistii bakim

Rutin bakim:
e Tankin, dadticnin ve contalarn bltinltgdnt dizenli olarak kontrol edin.

Olagandstud bakim:
 Hasar veya onemli asinma durumunda, hasarl bidonu veya parcalari derhal dedistirin,
e Urlintn performansini ve glvenligini saglamak icin yalnizca orijinal yedek parcalari kullanin,

2 4 Givenlik Gereklilikleri

Benzin (UN 1203) ve dizel (UN 1202) disindaki sivilar icin bidonu kullanmayin.

e Nominal kapasiteyi asmayin.

e Teneke kutuya zarar verebilecek darbelerden veya dismelerden kaginin.

e Her kullanimdan 6nce, bidonun ve tim bilesenlerinin temiz, saglam ve hasarsiz oldugundan emin olun.

e  Kullanim sirasinda kendinizi hidrokarbonlara dayanikli eldiven ve giysiler, koruyucu gbozltkler ve gerekirse buhar maskeleri
gibi uygun Kisisel Koruyucu Ekipmanlarla (KKE) koruyun.

e Teneke bidonu acik ve iyi havalandirimis alanlarda kullanin.

e  Kapal ve patlayic ortamlarda kullanmayin.

e Isive tutusma kaynaklarindan (alev, kivilam, sicak nesneler, elektrostatik ytkler, elektrikli ekipmanlar) uzakta kullanin.

e  Uzun slre dogrudan glnes i1sigina maruz birakmayin.,

o Urlind 1si veya dona maruz birakmayin,

e Kullanim sirasinda sigara icmeyin, icecek veya yiyecek tlketmeyin.

e Yiyeceklerde (sarap, slt vb.) kullanmayin.

o Insanlarin, hayvanlarin veya yiyeceklerin zerine zehirli veya zararl sivilar dékmeyin.

e Yorgunluk, hastalik veya ruh hali dedisikligi durumunda kullanmayin.

e Bidonu cocuklarin ulasabilecedi yerlerde birakmayin.

e  Kullanimdan sonra ellerinizi yikayin.

e (evreye saygl gostererek kimyasal madde kullanimindan kaginin.

e Yanhs kullanim veya kurcalama durumunda Uretici herhangi bir sorumluluk kabul etmez.

2 5 Cevreye uygun bertaraf
Urtintn kullanim 8mri sona erdiginde, bilesenlerini yirirltkteki ydnetmeliklere uygun olarak ayristirarak bertaraf edin. Tim
bilesenler geri dontstdrdlebilir olup, yerel plastik geri déntstim yonetmeliklerine uygun olarak bertaraf edilmelidir. Her bi-
lesenin Uzerindeki atik sembollerine bakin.

e Ambalajlanin bertarafi haklkinda aynintili bilgi icin, her Grdn etiketindeki QR kodunu kullanarak www.dimartino.it adresini
ziyaret ediniz,

e (Cevresel etkiyi en aza indirmelk icin dogru bertaraf uygulamalarini benimseyerek kimyasal kalintilarin ve Grintn cevreye
dadiimasini 6nleyin.

2 6 Garanti
Uretici, satin alma tarihinden itibaren 24 ay boyunca, Uriin{in Uretim hatasi nedeniyle kusurlu oldugu tespit edilen parcalarini
bayi araciligiyla onarmayi veya gerekirse dedistirmeyi taahhit eder. Kurcalama, yanhs kullanim veya asinma kaynakli kusur-
lar garanti kapsami disindadir. Garantinin gecerli olmasi icin, kullanicr Grindn tamamini, satin alma tarihini gésteren makbuz
veya baska bir belge ile birlikte saticiya teslim etmelidir.
Yardim ve yedek parca icin www.dimartino.it adresinden misteri hizmetleriyle iletisime geciniz.
Garanti, yanhs kullanim veya yetersiz bakimdan kaynaklanan hasarlan kapsamaz.
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Uzemanyagkanna

HASZNALATI ES KARBANTARTASI UTMUTATO

Alkalmazandé jogszabalyok:
e 2023/988 rendelet - Altaldnas termékbiztonsdg
e ADR/RID - IMDG - IATA szabdlyozds

Fébb kovetelmeények:
e Tadroldsi és szdllitasi engedély (ADR/RID - IMDG - IATA) vasuti, kdzuti, tengeri és légi szdllitdshoz.

o Megfelel az eurdpai biztonsdgi eldirasoknak
e Haszndlati Utmutato és informaciok

¢ Nyomonkdvethetdseg

Bevezeteés

Kbszonjlk, hogy a Di Martino termekcsaldd egyik Uzemanyagkanndjdt vdlasztotta, Ezeket a kanndkat ugy terveztek, hogy praktiku-
sak, biztonsdagosak és ellenalloak legyenek az Uzemanyagok szallitdsa és taroldsa sordn. Kivalo mindsegl anyagokbol keszulnek,
hogy optimadlis és biztonsagos haszndlatot biztositsanak. Kerjlk, figyelmesen olvassa el ezt a kezikbnyvet.

1. A KEZIKONYV CELJA

Ezt a kézikdnyvet a Di Martino S.p.A. Uzemanyag-tartdlyainak biztonsdgos és hatékony haszndlatdnak biztositdsa érdekében dll-
itottuk ssze, a fogyasztoi termekek biztonsdgarol szold (EU) 2023/988 rendeletnek megfelelden.

2. A KEZIKONYV TARTALMA

2.1 Termékazonositds
o Termékkategéria: Uzemanyagtartdly - www.dimartino.it/prodotti
o Kereskedelmi név, termékkad, sorozatszam: A pontos informaciokert lasd a termek cimkejet.
e GByartd neve és cime:
Di Martino S.p.A., Via Pavane, 1- 36065 Mussolente (V1) - Olaszorszdg. Telefon: +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Hasznalati utmutato

A termek és dsszetevdinek leirdsa:

A Di Martino Uzemanyagkanndk HD-PE-b6I készllnek, és kulénbozd drtartalomban (5, 10, 20 liter) kaphatok. A kilritd csér leve-
gébevezetdvel van elldtva, hogy biztositsa a folyamatos dramldst visszafolyds nelkil. A kupakok specidlis, szénhidrogéneknek
ellenalld témitesekkel rendelkeznek.

Cél és rendeltetés:

A tartalyokat folyékony Uzemanyaganyagok, példdul benzin (UN 1203) és dizel (UN 1202) szallitdsdra es tdroldsdra terveztek,
Ezeket a folyadékokat a nemzetkdzi eléirdsoknak megfeleléen szallitjak, beleértve az ADR-RID-et a vasuti és kozuti szall-
itdshoz, az IMDG-t a tengeri szdllitdshoz és az IATA-t a |égi szallitashoz.

Helyes haszndlat:
e Minden haszndlat el6tt ellendrizze, hogy a tartdly és minden alkatrésze tiszta, sértetlen és sérlilésmentes legyen.
e A kovetkez6 (izemanyagokhoz haszndlhato: benzin (UN 1203) és dizel (UN 1202).
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Toltse fel a maximadlis toltési szintig.

A megfeleld azonositds erdekeben a termek cimkéjen tlintesse fel a tartalyban levé folyadékot.

A folyadek kifolyasanak elkertilese erdekeben elészor a tartdly kupakjat, majd a kifolyocsd kupakjat csavarja le,

Az igenyeknek megfeleléen haszndlja a mellekelt merev vagy rugalmas csort. A csOr cseréjehez tekintse meg a termek
cimkejen talalhato utasitdsokat, valamint a www.dimartino.it weboldalon taldlhato dtmutatot.

e  Szdllitds és tarolds eldtt zarja le a kupakot.

2.3 Rendszeres és rendkiviili karbantartas

Rendszeres karbantartds:
e Rendszeresen ellendrizze a tartdly, a szordfej és a tdmitések epseget.,

Rendkivili karbantartds:
e Ha a tartadly vagy az alkatrészek serlltek vagy jelentdsen elhasznadlodtak, azonnal cseréeld ki 6ket.
o A termek teljesitményenek és biztonsagdnalk megérzese erdekeben kizarolag eredeti alkatreszeket hasznaljon.

2.4 Biztonsagi kovetelmények

¢ Ne haszndlja a tartdlyt a megadott Uzemanyagokon kivil mas folyadekokhoz: benzin (UN 1203) és dizel (UN 1202).

Ne toltse fel a néevleges kapacitdst meghaladoan,

Kerlilje az Uteseket es leeseseket, amelyek karosithatjak a tartalyt.

Minden hasznalat elétt ellendrizze, hogy a tartdly es minden alkatrésze tiszta, sértetlen es seriléesmentes legyen.
Hasznalat kézben megfelel6 egyeni veddfelszerelessel (PPE) vedje magat, pelddul szénhidrogendlld kesztydvel es ruhdzatt-
al, veddszemiveggel, és szlikseég esetén gézmaszkkal.

A tartalyt nyilt, jol szell6z6 helyen hasznalja.

Ne haszndlja zart es robbandsveszelyes kornyezetben.

HE- es gyujtoforrasoktol (Iangok, szikrak, forrd targyak, elektrosztatikus kistilesek, elektromos berendezesek) tavol haszndlja.
KerUlje a hosszan tarto kozvetlen napfenyt.

Ne hagyja a termeket héforrasnak vagy fagynak kitéve,

Haszndlat kdzben ne dohdnyozzon, ne igyon s ne egyen.

Ne haszndlja élelmiszerekhez (bor, tej stb.).

Ne 6ntson mergez6 vagy karos folyadekokat emberekre, dllatokra vagy élelmiszerekre,

Ne haszndlja, ha faradt, beteg vagy nem erzi jol magat.

Tartsa tavol a tartalyt a gyermekektdl,

Haszndlat utdn mosson kezet.

A kérnyezet vedelme érdekében ne szoérjon ki vegyszereket.

A nem megfeleld haszndlat vagy a termek médositdsa esetén a gydrtd nem vdllal felelsseget.,

2 5 Kdrnyezetbardt drtalmatlanitds
Az élettartam vegen a termek alkatreszeit szelektiven, a hatdlyos eldirasoknak megfeleléen drtalmatlanitsa. Minden alka-
tresz Ujrahasznosithato, és a helyi mlanyag-ujrafeldolgozasi eléirasoknak megfeleléen kell drtalmatlanitani. Tekintse meg
az egyes alkatrészeken talalhato dartalmatlanitdsi szimbolumokat.

e A csomagolds artalmatlanitdsaval kapcsolatos részletes informdciokért ldtogasson el a www.dimartino.it weboldalra a ter-
melk cimkeéjén taldlhatd QR-kod segitsegevel.

o Kerllje a kemiai maradekok és a termek kérnyezetbe jutdsat, es alkalmazzon megfeleld dartalmatlanitdsi modszereket a
kérnyezeti hatas minimalizaldsa erdekeben.

2.6 Garancia

e A gyarto vdllalja, hogy a vdsdrlastol szamitott 24 hanapon belll a kereskeddn keresztll megjavitja vagy szlkseg eseten
kicseréli a termek azon részeit, amelyek gydrtdsi hibdabdl erednek. A garancia nem terjed ki a szakszer(tlen haszndlatbal,
helytelen hasznalatbol vagy elhasznaloddasbal eredé hibakra. A garancia érvényesseégehez a felhasznadlénak a teljes ter-
meket, annak minden reészet, a vasarlds datumat igazold nyugtdval vagy egyeb dokumentummal egylitt kell visszajuttatnia
a kereskedshoz.
Segitsegert es potalkatrészekert forduljon az Ugyfelszolgdlathoz a www.dimartino.it weboldalon keresztiil.
A garancia nem terjed ki a nem megfeleld haszndlatbol vagy karbantartdsbol eredd kdrokra,
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KaHUucrtpa c
TOMNJINBOM

PYKOBOACTBO MO 3KCIJIYATALUU U

TEXHWYECKOMY OBCNTYXXUBAHUIO

an/IMEHI/IMbIe HOPMaTUBHbIE AKTbl:
. PernameHT 2023/988 Obuas 6e30nacHOCTb NPOAYKL MU
e [lpaBuna ADR/RID - IMDG - IATA

OCHOBHbIe TpeboBaHwUs:
OpobpeHue ana xpaHeHua u TpaHcnoptuposku (ADR/RID - IMDG - IATA) no xene3Hon gopore, aBTOMO6UNbHbIM, MOPCKUM
1 BO3AYLIHBIM MYTAM.

e CooTBeTCTBME €BPONENCKUM HOpMaM be3onacHoCTh

o PykoBOACTBO MO aKkcnnyataumm n uHhopmaums

e  OTcnexusaeMocCTb

BBeneHune

Bbnaropapvm Bac 3a Bbibop TomnueBHoro 6aka Di Martino. DTu kaHUCTpbl pa3paboTaHbl Aas obecneyeHus ynobcrTea, 6esonacHocTn U
[0/IFOBEYHOCTN NPU TPAHCMOPTUPOBKE K XpaHeHnW Tonnea. OHM U3rOTOBEHbI U3 BbICOKOKAYeCTBEHHbIX MAaTepManoB A ONTUMaJbHOIO
1 6e30nacHoOro ucnonb3oBaHus. Moxanyncra, BHUMaTeIbHO NPOYMTaNTe 3TO PYKOBOACTBO.

1. UEJIb PYKOBOACTBA

JlaHHOe pYKOBOACTBO COCTaBNeHO Ans obecneyeHus 6esonacHoro v 3¢pdheKTUBHONO MCMONb30BaHUA TOMAMBHbLIX KaHMUCTp Di Martino
S.p.A. B cooTBeTcTBUM C PernameHTom (EC) 2023/988 0 6e30nmacHOCTM NOTPebuTeNbCKUX TOBAPOB.

2. COOEPXAHUE PYKOBOACTBA

2.1 UpeHTtudunkauma npoaykra

e Kareropus ToBapa: KaHuctpa ans tonamea - www.dimartino.it/prodotti

e Toproeoe HavMeHOBaHWe, KO MPOAYKTA, CEPUNHBIA HOMEpP: CM. 3TUKETKY Ha MPOAYKTe ANA MOJIyYeHUS KOHKPETHOM
UHbOpMaLUN.

e HaumeHoBaHMe M aapec NPpou3BOAUTENS:
Di Martino S.p.A., Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI), UTanusa. Ten.: +39 0424 8788, dimartino@dimartino.it

2.2 NHCTPYKLMNA NO NPUMEHEeHUIo

OnucaHue npoaykKta u ero KOMNOHEHTOB:

KaHuctpol ans Tonamea Di Martino n3rotoBneHbl U3 NoAn3TUNIeHA BbiCOKOW nioTHocTM (HDPE) n AOCTYMNHbI B pa3finyHbiX 0bbemax
(5, 10, 20 nuTpOB). BbINYCKHOW HOCMK OCHALLEH BO34YX03abOpPHUKOM, 0becneymBaoLLMM HENpPepPbIBHbIA NOTOK 6€3 obpaTHOro xozaa.
KpbIlWKK OCHALWLEHbl CNeLnanbHbiMU NPOKAAAKAMU, YCTONYMBLIMU K BO3AENCTBUIO Yr1€BOA0PO/A0B.

Ha3HaueHue u npeanojsiaraemMoe UCnoJib3oBaHue:

KaHUCTpbl NpeaHa3HavyeHbl 4S8 TPAHCMOPTUPOBKN U XPAHEHUA XUAKUX BUAOB TOMMMBA, TakKUX Kak 6eH3uH (UN 1203) u ausensHoe
Tonameo (UN 1202). OHu oa06peHbl AN NepeBO3KU 3TUX XKUAKOCTEN B COOTBETCTBUM C ME@XAYHAPOAHbIMU CTaHAApTaMu, BKoYas
ADR-RID pns enesHoOAOPOXHbIX U aBTOMObGUNbHLIX nNepeBo3ok, IMDG ana Mopckux nepeeo3ok u IATA ana BO3AYLIHbIX
nepeBo30K.

I'IpanmbHoe ncnoJib3oBaHue:

Mepea KaXAbIM UCMONb30BAHMEM YOeANTECH, YTO KAHUCTPA U BCE €€ KOMMOHEHTbI YUCTbIE, LLesble U HE MOBPEXAEHbI.
Wcnonb3ynTe ans cneayowmx Buaos tonamea: 6eH3nH (UN 1203) n ausensHoe Tonaueo (UN 1202).

3anonHanTe, cobnoaas MaKCMManbHO LOMYCTUMbIA YPOBEHD.

[ns npaBUNbHOW NAEHTUDMKALUMN YKXKNUTE HA STUKETKE NPOAYKTA XUAKOCTb, COAEPKALLYHOCA B KAHUCTpE.

UTobbl M3b6exkaTb YyTEYKMN KUAKOCTU, CHayana OTKPYTUTE KPbILKY OT KAaHUCTPbI, @ 3aTEM — KPbILIKY HOCUKA.

B 3aBMCMMOCTM OT NOTPEeBHOCTEN NCMOSb3YNTE KECTKUIN NN TMOKUI HOCUK, BXOASALWMIA B KOMMIEKT NOCTABKU. [11s 3aMeHbl HOCKKA
CM. YKa3aHus Ha 3TUKeTKe NPOAYyKTa U B PYKOBOACTBE Ha canTe www.dimartino.it.

e 3aKpblBaNTe KPbIWKY Nepes TPAaHCNOPTUPOBKON U XPAHEHUEM.
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2.3 MnaHoBoe U BHeMJ1IAHOBOEe 0b6CNyXnBaHue
NMnaHoBoe obcnyxuBaHue:

Meproanyeckn NpoeepanTe LENOCTHOCTb KAHUCTPbI, 4,03aTOPA U YNJIOTHEHUNA.

BHennaHoBoe ob6cnyXuBaHue:

B cnyyae noBpexaeHns nam 3HaYMTENbHOIO U3HOCA HeMeA1eHHO 3aMeHuTe I'IOBpE)K,D,EHHbI[;I 6ak MAN KOMMOHEHTI.
[ns obecneueHus NPOnN3BOAUTENIBHOCTU U 6e30MacHOCTM nu3penus VICI'IOJ1I:3yl7ITe TOJIbKO OpUTrMHaNbHbIE 3aMacHbIe YacTu.

2 4 TpeboBaHua be3zonacHoCTH

He ucnonb3ynte KaHUCTPY 4SS XUAKOCTEN, OTAUYHBIX OT YKa3aHHbIX BUAOB Tonnumea: 6eH3nHa (UN 1203) un agn3enbHOro Tonamea
(UN 1202).

He 3anonHsnTe CBepX HOMUHANIbHOW BMECTUMOCTMU.

N3beraniTe yaapos v nageHui, KOTopble MOTyT NOBPEAUTb KAHUCTPY.

Mepea KaXAbIM UCNONb30BAHMEM YOeANTECH, YTO KAHUCTPA U BCE €€ KOMMOHEHTbI YUCTbIE, LLesble U HE MOBPEXAEHbI.

Bo BpeMs Mcnosib3oBaHUA HEOBXOAMMO MCNONb30BaTb COOTBETCTBYIOLME CPEACTBA MHAMBUAYANbHOW 3awmTel (CU3), Takne Kak
nepuyaTky v OLexAa, yCTONYMBbIE K YrNIEBOAOPOAAM, 3aLUTHbIE OYKM U, NPU HEOBXOAMMOCTU, MACKM A8 3aLLNThl OT NapoB..
Ncnonb3ynTe KaHUCTPY B OTKPBITbIX M XOPOLWO NPOBETPUBAEMbIX NMOMELLEHUSAX.

He ncnonb3oBaTth B 3aKPbITbIX M B3PbIBOOMACHBIX MOMELLEHUAX.

Mcnonb3oBaTh BAANM OT UCTOYHWUKOB Tensa M BO3ropaHus (MiameHu, UCKP, FOpAYMX NpPeaMeTOB, I/eKTPOCTaTUYECKUX pPa3psaos,
3M1eKTPUYECKUX NPrUbOopOoB).

MN3berante gnmtensHoro npebbiBaHMs Noa NPsSMbIMU COMHEYHbIMU JlydaMu.

He noaBepranTe NpoAyKT BO3AENCTBUIO MCTOYHUKOB Temsia Ui Moposa.

He KypuTb, HEe NUTb 1 HE eCTb BO BPEMS UCMOJIb30BAHUA.

He ncnonb3oBath A5 NULLEBbIX NPOAYKTOB (BMHA, MOMIOKA U T. A.).

He ponyckanTe nonagaHuns TOKCUYHbIX WU BPEAHbIX XWUAKOCTEN Ha NOAEN, XUBOTHLIX U NPOAYKTbI MUTAHUA.

He ncnonb3yinTe npu yctanoctn, 601e3HN UM U3MEHEHUU COCTOAHUA.

He ocTaBnsanTe KaHUCTPY B MeCTax, AOCTYMHbIX ANA AeTeN.

Mocne Ncnonb3oBaHWs BIMONTE PYKU.

B uensx 3awmTbl OKpyXKatowen cpeabl n3berante pacnbiieHUs XUMUYECKUX BELLECTB.

HenpaBunbHOe MCNOb30BaHME UM BMELATENIbCTBO OCBOOOXAAIT NPON3BOAUTENS OT Nt06OM OTBETCTBEHHOCTM.

2 5 YTunusauunsa orxonos

Mo oKOHYAHMM CPOKA CNYXKObl YTUIN3UPYATE KOMMOHEHTHI MPOAYKTA Pa3AesbHO, B COOTBETCTBUM C AeNCTBYIOWMMM HopMamu. Bce
KOMMOHEHTHI noasiexaT nepepaboTke 1 AOMKHbI ObITh YTUAN3NPOBAHBI B COOTBETCTBMU C MECTHBIMU MpasBuiaMu no nepepabotke
nnactuka. O3HaKOMbTECh C CUMBOJIAMU YTUIN3ALMM, YKA3AHHBIMY HA KOXKAOM KOMIMOHEHTE.

[ns nonyyeHus noapobHon mHdopmauum ob yTuaM3aumm ynakoBku nocetute cant www.dimartino.it, ncnons3sys QR-koA,
YKa3aHHbIN Ha KaXXA,0M 3TUKETKE NPoAayKTa.

M3berarite nonagaHua XMMUYECKMX OCTATKOB M MPOAYKTA B OKPYXAIOLLY0 Cpeay, MPpUMeHss MpaBuibHble METOAbl YyTUAM3ALMM
AN MUHMMU3ALMM BO3AENCTBUS HA OKPYXKAIOLLYIO Cpeay.

2 6 NapaHTnsA

MponssoauTens obssyeTcs B TeyeHue 24 MeCALEB C AaTbl MOKYNKM OTPEMOHTMPOBATb MW, NPU HEOBXOAUMOCTH, 3aMeHUTL
yepes NpoAaBLLA Te YaCTU U3AENUA, KOTOPbIE UMEKT NPOU3BOACTBEHHLIN AedeKT. FapaHTUs He PacnpoCTPaHAETCA HA AedeKTbl,
BO3HMKLUME B Pe3y/bTaTe HECAHKLLMOHMPOBAHHOIO BMELATe 1bCTBA, HEMPABM/ILHOTO UCMOJIb30BAHMSA WK M3HOCA. [ TOro 4Tobb
rapaHTus 6bina A4eNCcTBUTENbHA, NMOJb30BaTe b AO/BKEH NPEAOCTAaBUTL MPOAABLY TOBAP B MNOSHOW KOMMIEKTALMMN BMECTE C YEKOM
WUV APYrUM LOKYMEHTOM, NOATBEPXAAOULUM AATY MOKYMKU.

[lns nosydeHMs NOMOLLM U 3amacHbIX YacTel obpaTtuTech B Cyxby NoALepPXKKM KNMEHTOB Yyepe3 cauT www.dimartino.it .
[apaHTMA He PAcNpPOCTPAHAETCA HA MOBPEXAEHMSA, BO3HUKLLINE B PE3y/bTaTe HEMPABUIIbHOMO NCMO/b30BAHNSA WK HEHAAJIeXALLErO
0b6CnyXMBaHUA.
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Kanister za gorivo

PRIRUCNIK ZA UPORABU | ODRZAVANJE

Primjenijivi propisi:
e Uredba 2023/3988 o opcoj sigurnosti proizvoda
e  Propisi ADR/RID - IMDG - IATA

Glavni zahtjevi:
¢ Homologacija za skladistenje i prijevoz (ADR/RID - IMDG - IATA) Zeljeznicom, cestom, morem i zrakom.

e Uskladenost s europskim sigurnosnim propisima
e  Korisnicki prirucnik i informacije

e Sljedivost

Uvod

Hvala Sto ste odabrali kanister za gorivo iz linije Di Martino. Ovi kanisteri dizajnirani su kako bi osigurali prakti¢nost, sigurnost i otpor-
nost tijekom transporta i skladistenja goriva. Izradene su od visokokvalitetnih materijala za optimalnu i sigurnu uporabu. Molimo
vas da pazljivo procitate ovaj prirucnik.

1. SVRHA PRIRUCNIKA

Ovaj je prirucnik sastavljen kako bi se osigurala sigurna i u¢inkovita uporaba kanistara za gorivo Di Martino S.p.A., u skladu s Ured-
bom (EU) 2023/988 o sigurnosti proizvoda namijenjenih potrosacima.

2. SADRZAJ PRIRUCNIKA

2.1 Identifikacija proizvoda
e Kategorija proizvoda: Kanister za gorivo - www.dimartino.it/prodotti
e Trgovacki naziv, Sifra proizvoda, serijski broj: Za detaljne informacije pogledajte naljepnicu na proizvodu.
e Naziviadresa proizvodaca:
Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI) - Italija Tel. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Upute za uporabu

Opis proizvoda i njegovih komponenti:

Kanisteri za gorivo Di Martino izradeni su od HO-PE-a i dostupni su u razliﬁitimvkopocitetima (5, 10, 20 litara). 1zljev za praznjenje
ima otvor za zrak kako bi se osigurao neprekidan protok bez povratnog toka. Cepovi imaju posebne brtve otporne na ugljikovo-
dike.

Svrha i namjena:

Kanisteri su dizajnirani za transport i skladiStenje tekucih goriva, poput benzina (UN 1203) i dizela (UN 1202). Odobreni su za prije-
voz ovih tekuéina u skladu s medunarodnim propisima, ukljuc¢uju¢i ADR-RID za zeljeznicki i cestovni prijevoz, IMDG za pomorski
prijevoz i IATA za zracni prijevoz.

Pravilna uporaba:
e  Prije svake uporabe provjerite jesu li spremnik i svi njegovi dijelovi Cisti, neosteceni i bez oStecenja.
e  Koristite za sljedeca goriva: benzin (UN 1203) i dizel (UN 1202).
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Napunite do maksimalne oznake.

Za ispravnu identifikaciju, na etiketi proizvoda navedite tekucinu koja se nalazi u kanistru,

Kako biste sprijecili izlijevanje tekucine, najprije odvrnite cep s kanistra, a zatim ¢ep s mlaznice.

Ovisno o potrebama, koristite isporuceni kruti/fleksibilni nastavak; za zamjenu nastavka pogledajte upute na naljepnici proiz-
voda i uputama na web stranici www.dimartino.it.

e Zatvorite Cep prije transporta i skladistenja.

2.3 Redovito i izvanredno odrzavanje

Redovito odrzavanje:
e Povremeno provjeravajte ispravnost spremnika, dozatora i brtvi,

Izvanredno odrzavanje:
e U slutaju ostecenja ili znacajnog trosenja, odmah zamijenite spremnik ili oStec¢ene dijelove.
o Kako biste osigurali performanse i sigurnost proizvoda, koristite samo originalne rezervne dijelove.

2 4 Sigurnosni zahtjevi

Nemojte koristiti kanister za tekucine koje nisu navedena goriva: benzin (UN 1203) i dizel (UN 1202).

Nemojte puniti iznad nazivnog kapaciteta.

Izbjegavajte udarce ili padove kaoji bi mogli oStetiti kanister.

Prije svake uporabe provjerite jesu li spremnik i svi njegovi dijelovi Cisti, neosteceni i bez osStecenja.

Zastitite se tijekom uporabe odgovaraju¢om osobnom zastitnom opremom (0Z0), kao Sto su rukavice i odjec¢a otporna na
ugljikovodike, zastitne naocale i, ako je potrebno, maske za zastitu od para.

Koristite kanister u otvorenim i dobro prozracenim prostorima.

Ne koristiti u zatvorenim i eksplozivnim prostorima.

Koristite daleko od izvora topline i zapaljivih izvora (plamen, iskre, vruci predmeti, elektrostaticki naboji, elektricna oprema).
Izbjegavajte dugotrajno izlaganje izravnoj suncevoj svjetlosti,

Ne ostavljajte proizvod izlozZen izvorima topline ili mrazu.

Nemojte pusiti, piti ili jesti tijekom uporabe,

Ne kaoristiti za hranu (vino, mlijeko itd.).

Nemojte prolijevati otrovne ili Stetne tekucine na ljude, zivotinje ili hranu.

Ne koristite u slu¢aju umora, bolesti ili promjena.

Ne ostavljajte kanister na dohvat djece.

Nakon upotrebe operite ruke.

U cilju zastite okolisa, izbjegavajte rasprsivanje kemikalija.

Nepravilna uporaba ili neovlasteno rukovanje oslobadaju proizvodaca svake odgovornosti,

2.5 Zbrinjavanje otpada

e Na kraju zivotnog vijeka, odlozite komponente proizvoda odvojeno, u skladu s vazecim propisima. Sve komponente su recikla-
bilne i moraju se zbrinuti u skladu s lokalnim propisima o recikliranju plastike. Pogledajte simbole za zbrinjavanje na svakoj
komponenti.

e Za detaljne informacije o zbrinjavanju ambalaze posjetite web stranicu www.dimartino.it putem QR koda koji se nalazi na
svakoj etiketi proizvoda.

e |zbjegavajte ispustanje kemijskih ostataka i proizvoda u okolis, primjenjujuci ispravne prakse zbrinjavanja kako biste smanjili
utjecaj na okolis.

2 6 Jamstvo
Proizvodac se obvezuje popraviti ili eventualno zamijeniti, putem trgovca, u razdoblju od 24 mjeseca od datuma kupnje, one
dijelove proizvoda koji su neispravni zbog proizvodne greske. Iskljuceni su nedostaci nastali zbog neovlastenog rukovanja,
pogresne uporabe ili trosenja. Da bi jamstvo bilo valjano, korisnik mora prodavacu predati proizvod u potpunosti, zajedno s
ratunom ili drugim dokumentom Kkoji dokazuje datum kupnje.
Za pomoc i rezervne dijelove kontaktirajte sluzbu za korisnike putem web stranice www.dimartino.it .
Jamstvo ne pokriva stetu nastalu nepravilnom uporabom ili neodgovarajuc¢im odrzavanjem.
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Brandstoftank

GEBRUIKS- EN ONDERHOUDSHANDLEIDING

Toepasselijke regelgeving:
e Verordening 2023/988 Algemene productveiligheid
e ADR/RID-, IMDG- en IATA-regelgeving

Belangrijkste vereisten:

o Goedkeuring voor opslag en transport (ADR/RID - IMDG - IATA) per spoor, weg, zee en lucht.
e Voldoet aan de Europese veiligheidsnormen

e Gebruikershandleiding en informatie

e Traceerbaarheid

Inleiding

Bedankt voor het kiezen van een brandstoftank uit de Di Martino-lijn. Deze jerrycans zijn ontworpen voor gebruiksgemalk, veiligheid
en duurzaamheid bij het transport en de opslag van brandstoffen. Ze zijn gemaakt van hoogwaardige materialen, voor optimaal en
veilig gebruik. Wij verzoeken u deze handleiding aandachtig te lezen.

1. DOEL VAN DE HANDLEIDING

Deze handleiding is opgesteld om een veilig en doeltreffend gebruik van de brandstoftanks van Di Martino S.p.A. te garanderen, in
overeenstemming met Verordening (EU) 2023/988 betreffende de veiligheid van voor consumenten bestemde producten,

2. INHOUD VAN DE HANDLEIDING
2.1 Productidentificatie

e  Productcategorie; Brandstoftank - www.dimartino.it/prodotti
e Handelsnaam, productcode, serienummer: Raadpleeg het etiket op het product voor specifieke informatie.
e Naam en adres van de fabrikant:

Di Martino S.p.A., Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Italié. Tel. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Gebruiksaanwijzing

Beschrijving van het product en de onderdelen:

De brandstoftanks van Di Martino zijn gemaakt van HD-PE en verkrijgbaar in verschillende capaciteiten (5, 10, 20 liter). De aftap-
mond is voorzien van een luchtinlaat om een continue stroom zonder terugstroming te garanderen. De doppen zijn voorzien van
speciale afdichtingen die bestand zijn tegen koolwaterstoffen.

Doel en beoogd gebruik:

De jerrycans zijn ontworpen voor het vervoer en de opslag van vioeibare brandstoffen, zoals benzine (UN 1203) en diesel (UN
1202). Ze zijn goedgekeurd voor het vervoer van deze vloeistoffen volgens internationale normen, waaronder ADR-RID voor
spoor- en wegtransport, IMDG voor zeetransport en IATA voor luchttransport.

Correct gebruik:
e Controleer voor elk gebruik of de tank en alle onderdelen schoon, intact en onbeschadigd zijn.
e Gebruik voor de volgende brandstoffen: benzine (UN 1203) en diesel (UN 1202).
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Vul tot de aangegeven maximale inhoud.

Voor een correcte identificatie, vermeld op het productlabel de vloeistof die in de jerrycan zit.

Om morsen van de vloeistof te voorkomen, draait u eerst de dop van de jerrycan en vervolgens de dop van de tuit los.
Gebruik, afhankelijk van uw behoeften, de meegeleverde stijve of flexibele tuit. Voor het vervangen van de tuit raadpleegt u
de instructies op het productlabel en de tutorial op www.dimartino.it.

e  Sluit de dop voor transport en opslag.

2.3 Regelmatig en incidenteel onderhoud

Routineonderhoud:
e Controleer regelmatig de staat van de tank, de spuitmond en de afdichtingen.

Buitengewoon onderhoud:
e Vervang de tank of beschadigde onderdelen onmiddellijk in geval van schade of aanzienlijke slijtage.
¢ Gebruik alleen originele reserveonderdelen om de prestaties en veiligheid van het product te garanderen.

2 4 Veiligheidseisen

Gebruik de tank niet voor andere vloeistoffen dan de gespecificeerde brandstoffen: benzine (UN 1203) en diesel (UN 1202).
Vul niet meer dan de nominale capaciteit.

Voorkom stoten of vallen die de tank kunnen beschadigen.

Controleer voor elk gebruik of de tank en alle onderdelen schoon, intact en onbeschadigd zijn.

Draag tijdens het gebruik geschikte persoonlijke beschermingsmiddelen (PBM), zoals handschoenen en kleding die bestand
zijn tegen koolwaterstoffen, een veiligheidsbril en, indien nodig, een dampmasker,

Gebruik de tank in open en goed geventileerde ruimtes.

e Niet gebruiken in afgesloten en explosieve omgevingen.

Gebruik uit de buurt van warmte- en ontstekingsbronnen (vlammen, vonken, hete voorwerpen, elektrostatische ladingen, elektri-
sche apparatuur).

Vermijd langdurige blootstelling aan direct zonlicht.

Stel het product niet bloot aan hitte of vorst.

Niet roken, drinken of eten tijdens het gebruik.

Niet gebruiken voor voedingsmiddelen (zoals wijn, melk, enz.).

Giet geen giftige of schadelijke vloeistoffen op mensen, dieren of voedsel.

Niet gebruiken bij vermoeidheid, ziekte of verandering.

Houd de jerrycan buiten het bereik van kinderen,

Was uw handen na gebruik.

Vermijd het verspreiden van chemicalien om het milieu te beschermen.

Bij oneigenlijk gebruik of manipulatie is de fabrikant niet aansprakelijk,

2.5 Milieuverantwoorde afvoer

e Voer de onderdelen van het product aan het einde van de levensduur gescheiden af, in overeenstemming met de geldende
voorschriften. Alle onderdelen zijn recyclebaar en moeten worden afgevoerd volgens de plaatselijke voorschriften voor het
recyclen van plastic. Raadpleeg de verwijderingssymbolen op elk onderdeel.

e Voor gedetailleerde informatie over het weggooien van de verpakking, raadpleeg de website www.dimartino.it via de QR-co-
de op elk productlabel.

e Voorkom het vrijkomen van chemische resten en productresten in het milieu door de juiste verwijderingsmethoden te ge-
bruiken om de impact op het milieu te minimaliseren.

2.6 Garantie

e De fabrikant verbindt zich ertoe om, via de verkoper, gedurende een periode van 24 maanden vanaf de aankoopdatum,
onderdelen van het product te repareren of te vervangen die gebreken vertonen als gevolg van een fabricagefout., Defecten
als gevolg van manipulatie, verkeerd gebruik of slijtage zijn uitgesloten. Om de garantie te laten gelden, moet de gebruiker
het volledige product, inclusief alle onderdelen, bij de verkoper inleveren, samen met de kassabon of een ander document
waaruit de aankoopdatum blijkt.

e Voor ondersteuning en reserveonderdelen kunt u contact opnemen met de klantenservice via www.dimartino.it .
De garantie dekt geen schade die voortvloeit uit onjuist gebruik of onvoldoende onderhoud.






